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NOTĂ 
Subiect: REZUMATUL LUNAR AL ACTELOR CONSILIULUI – MAI 2018 

  

Prezentul document conține o listă a actelor1 adoptate de Consiliu în mai 201823. 

Acesta conține informații privind adoptarea actelor legislative, precum: 

• data adoptării, 

• reuniunea relevantă a Consiliului, 

• numărul documentului adoptat, 

• trimiterea la Jurnalul Oficial, 

• regulile de vot aplicabile, rezultatele voturilor și, după caz, explicații privind votarea și 

declarațiile consemnate în procesele-verbale ale Consiliului. 

                                                 
1 Pentru facilitarea consultării, sunt indicate, de asemenea, „titlurile scurte” (marcate cu 

caractere cursive), după cum sunt menționate în ordinile de zi ale Consiliului. 
2 Cu excepția anumitor acte cu un domeniu de aplicare limitat, precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaționale, deciziile bugetare 
punctuale etc. 

3 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o 
diferență între data reuniunii Consiliului în cursul căreia actul legislativ a fost adoptat și data 
efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele Consiliului, 
președintele Parlamentului European și secretarii generali ai celor două instituții. 
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De asemenea, prezentul document cuprinde informații cu privire la adoptarea unor acte fără caracter 

legislativ pe care Consiliul a decis să le facă publice. 

 

Documentul este disponibil și pe site-ul Consiliului, la adresa: 

Rezumatul lunar al actelor Consiliului (acte) – Consilium 

Documentele menționate în rezumat pot fi obținute prin intermediul Registrului public al 

documentelor Consiliului la adresa: Documente și publicații – Consilium 

A se reține faptul că prezentul document are un scop pur informativ – numai procesele-verbale ale 

Consiliului sunt autentice. Acestea sunt disponibile pe site-ul Consiliului, la adresa: Procese-verbale 

ale Consiliului – Consilium 

___________________ 

 

http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?PUB_DOC=%3e0&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2018
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
http://www.consilium.europa.eu/register/en/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2018
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INFORMAȚII PRIVIND ACTELE ADOPTATE DE CONSILIU ÎN MAI 2018 

 
Procedură scrisă încheiată la 7 mai 2018 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia de punere în aplicare (PESC) 2018/694 a Consiliului din 7 mai 2018 privind punerea în aplicare 
a Deciziei 2014/932/PESC privind măsuri restrictive având în vedere situația din Yemen 
JO L 117, 8.5.2018, p. 17-18 

8522/18 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/689 al Consiliului din 7 mai 2018 privind punerea în 
aplicare a articolului 15 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 1352/2014 privind măsuri restrictive 
având în vedere situația din Yemen 
JO L 117, 8.5.2018, p. 1-2 

8525/18 

Procedură scrisă încheiată la 8 mai 2018 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia de punere în aplicare (PESC) 2018/699 a Consiliului din 8 mai 2018 privind punerea în aplicare 
a Deciziei 2013/798/PESC privind măsuri restrictive împotriva Republicii Centrafricane 
JO L 117I, 8.5.2018, p. 3–4 

8584/18 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/698 al Consiliului din 8 mai 2018 privind punerea în 
aplicare a articolului 17 alineatul (3) din Regulamentul (UE) nr. 224/2014 privind măsuri restrictive 
având în vedere situația din Republica Centrafricană 
JO L 117I, 8.5.2018, p. 1-2 

8585/18 
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Cea de a 3615-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Generale), desfășurată la Bruxelles la 14 mai 2018 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE VOT VOTURI 

Poziția Consiliului privind proiectul de buget rectificativ nr. 1/2018 
Poziția Consiliului privind proiectul de buget rectificativ nr. 1 la bugetul 
general 2018 care însoțește propunerea de mobilizare a Fondului de 
solidaritate al Uniunii Europene pentru a se acorda asistență Greciei, Spaniei, 
Franței și Portugaliei 

8107/18 Majoritate calificată Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Abținere: UK 

Revizuirea celei de A patra directive privind combaterea spălării banilor 
Directiva (UE) 2018/843 a Parlamentului European și a Consiliului din 
30 mai 2018 de modificare a Directivei (UE) 2015/849 privind prevenirea 
utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau finanțării 
terorismului, precum și de modificare a Directivelor 2009/138/CE și 
2013/36/UE (text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 156, 19.6.2018, p. 43-74 

72/17 Majoritate calificată Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația Comisiei 
„Comisia regretă că directiva revizuită nu oferă același nivel de transparență privind beneficiarii reali ai fiduciilor cu scop lucrativ, așa cum este cazul 
societăților și al altor persoane juridice. 
Comisia subliniază că, în lumina principiilor generale ale dreptului UE și a obligației de motivare, este extrem de important ca legislația Uniunii să 
cuprindă o motivare suficientă, specifică, adecvată și corectă din punct de vedere juridic în ceea ce privește accesul la informațiile privind beneficiarii 
reali cuprinse în registrele centrale. Motivarea trebuie să menționeze în mod clar și neechivoc raționamentul autorului actului, astfel încât să dea 
posibilitatea persoanelor interesate să ia cunoștință de justificarea măsurii luate, iar Curții să își exercite controlul. Comisia consideră că acordarea 
accesului public la informațiile privind beneficiarii reali ai societăților și întreprinderilor este justificată având în vedere nevoia generală în materie de 
transparență a activității întreprinderilor în vederea protejării intereselor terților și că acest aspect al directivei se referă la articolul 50 din TFUE. 
Comisia regretă faptul că Parlamentul și Consiliul au considerat că acest aspect ar trebui privit numai ca un efect secundar pozitiv și nu necesită 
invocarea articolului 50 din TFUE ca temei juridic suplimentar. 
Cu toate acestea, având în vedere faptul că alegerea articolului 114 din TFUE ca temei juridic unic nu implică consecințe juridice în acest caz, Comisia 
poate accepta versiunea finală a directivei.” 
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Declarația Comisiei 
„Comisia subliniază necesitatea identificării și verificării beneficiarilor reali, ținând cont de faptul că pragul unei anumite participații sau participații în 
capitalurile proprii specificat în directivă nu are decât un caracter indicativ și constituie unul dintre factorii probatorii care trebuie luați în considerare. 
Având în vedere riscurile inerente prezentate de entitățile nefinanciare care nu desfășoară o activitate economică în mod activ, entitățile obligate ar 
trebui, prin urmare, să aplice un prag mai redus în ceea ce privește stabilirea beneficiarului lor real. Acest lucru ar trebui să fie valabil, în special, în 
cazul entităților nefinanciare pasive care constituie un subset al tuturor entităților care fac obiectul raportării, astfel cum sunt definite în Directiva 
privind cooperarea administrativă și menționate în Standardul privind schimbul automat de informații elaborat de OCDE.” 

Declarația Austriei 
„Austria își exprimă profunda îngrijorare privind faptul că textul actual nu sporește transparența cu privire la beneficiarii reali, necesară pentru a evita 
abuzul fiduciilor în scopul spălării banilor și al finanțării terorismului. Există o nevoie clară de a înființa registre centrale și publice obligatorii privind 
beneficiarii reali ai fiduciilor în statul membru a cărui legislație reglementează fiduciile respective (articolul 31 din Directiva 2015/849). Din păcate, 
textul actual întărește și mai mult această lipsă de transparență cu privire la beneficiarii reali ai fiduciilor întrucât prevede anonimatul beneficiarilor 
reali ai anumitor tipuri de fiducii. Prin urmare, Austria îndeamnă la remedierea acestei deficiențe evidente a viitorului cadru UE în materie de 
combatere a spălării banilor și a finanțării terorismului.” 

Declarația Țărilor de Jos 
„Deși sprijină directiva de modificare a Directivei (UE) 2015/849 privind prevenirea utilizării sistemului financiar în scopul spălării banilor sau 
finanțării terorismului, Țările de Jos își exprimă îngrijorarea cu privire la perioada de transpunere de 20 de luni prevăzută pentru ca statele membre să 
înființeze un registru cu informații privind beneficiarii reali ai fiduciilor și ai construcțiilor juridice similare. Este importantă transpunerea și punerea în 
aplicare rapidă a modificărilor în fiecare stat membru în parte. Cu toate acestea, în state membre, precum Țările de Jos, în care fiduciile și construcțiile 
juridice similare nu sunt reglementate de legislația națională și unde nu este instituită încă nicio cerință de înregistrare pentru fiducii, obiectivul de a 
înființa registre operaționale cu informații privind beneficiarii reali ai fiduciilor în 20 de luni de la data intrării în vigoare a directivei de modificare pare 
extrem de ambițios.” 
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Regulamentul privind LULUCF 
Regulamentul (UE) 2018/841 al Parlamentului European și al Consiliului din 
30 mai 2018 cu privire la includerea emisiilor de gaze cu efect de seră și a 
absorbțiilor rezultate din activități legate de exploatarea terenurilor, 
schimbarea destinației terenurilor și silvicultură în cadrul de politici privind 
clima și energia pentru 2030 și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 525/2013 și a Deciziei nr. 529/2013/UE (Text cu relevanță pentru SEE). 
JO L 156, 19.6.2018, p. 1-25 

68/17 Majoritate calificată Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Vot împotrivă: PL 
Abținere: LV 
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Declarația Letoniei și a Lituaniei 
„Letonia și Lituania apreciază eforturile președinției estoniene de a integra sectorul exploatării terenurilor, schimbării destinației terenurilor și 
silviculturii (LULUCF) în cadrul de politici post-2020 privind schimbările climatice. 

Totuși, luând act de textul final de compromis, ambele țări au preocupări legate de obligațiile contabile obligatorii pentru zonele umede începând din 
2026. 

Ar trebui recunoscută importanța zonelor umede ca ecosisteme eficace pentru stocarea carbonului. 

Totuși, condițiile geografice determină un procent mult mai important de zone umede în Europa de Nord și în unele țări din Europa de Vest comparativ 
cu media UE. 

Prin urmare, acest lucru face ca aceste terenuri să fie în special importante pentru stabilirea unor obiective în materie de climă (și satisfacerea regulii 
bilanțului neutru sau pozitiv), precum și pentru o gestionare eficace și durabilă a resurselor. 

Conform cadrului Convenției-cadru a Națiunilor Unite asupra schimbărilor climatice (CCONUSC), țările sunt încurajate să utilizeze orientările tehnice 
recente cuprinse în «suplimentul din 2013 la Orientările IPCC din 2006 pentru inventarele naționale privind gazele cu efect de seră: zone umede» 
pentru a raporta emisiile și absorbțiile provenite din zonele umede gestionate. Progresele înregistrate în punerea în aplicare a orientărilor suplimentare 
din 2013 privind zonele umede variază între statele membre ale UE. 

Importanța progreselor țărilor în punerea în aplicare a suplimentului din 2013 privind zonele umede crește atunci când se aplică contabilizarea 
obligatorie pentru zonele umede, întrucât în acest caz sunt implicate comparabilitatea îndeplinirii obiectivelor și aspecte privind implicațiile financiare. 

Pentru a asigura un sistem contabil solid și transparent, toate statele membre ar trebui să utilizeze aceleași orientări privind zonele umede înainte de a fi 
aplicată contabilizarea obligatorie. 

În plus, statele membre trebuie să întreprindă eforturi serioase și să dispună de suficient timp: 

Pentru a obține date naționale precise privind gestionarea zonelor umede și pentru a reduce incertitudinile. Sunt necesare în continuare acțiuni 
substanțiale în acest sens; și 

Pentru a obține factori naționali pentru regiuni (zona temperată), în special din cauză că factorii naționali din cadrul orientărilor suplimentare din 2013 
privind zonele umede au mari incertitudini. Ar trebui furnizat un sprijin științific și metodologic adecvat la nivelul UE pentru statele membre. 

Având în vedere circumstanțele menționate mai sus, solicităm Comisiei Europene ca, în cadrul viitoarelor revizuiri ale acestui regulament, să ia în 
considerare posibila lipsă de date precise și factori de emisie naționali pentru estimarea emisiilor și a absorbțiilor în gestionarea zonelor umede, precum 
și să se asigure că statele membre dispun de suficient timp pentru a le îmbunătăți.” 
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Declarația Poloniei 
„Polonia își exprimă dezamăgirea profundă în privința versiunii adoptate a Regulamentului Parlamentului European și al Consiliului cu privire la 
includerea emisiilor de gaze cu efect de seră și a absorbțiilor rezultate din activități legate de exploatarea terenurilor, schimbarea destinației terenurilor 
și silvicultură în cadrul de politici privind clima și energia pentru 2030 și de modificare a Regulamentului (UE) nr. 525/2013 și a Deciziei 
nr. 529/2013/UE. Faptul că ecosistemele forestiere reprezintă cel mai mare și cel mai important absorbant de carbon din Europa nu se reflectă în mod 
adecvat în legislația propusă. Stabilirea nivelului de referință pentru păduri (FRL) pentru terenurile forestiere gestionate pe baza unei perioade scurte 
între 2000 și 2009 este o decizie arbitrară, în beneficiul anumitor țări și în detrimentul altora, întrucât perioada nu a fost destul de reprezentativă pentru 
gestionarea pădurilor acestora. În plus, a fost creată o imagine necorespunzătoare a silviculturii în statele membre, întrucât sistemul contabil se bazează 
pe un astfel de FRL construit, iar cheia de distribuție a mecanismului de compensare utilizează parametrul privind suprafețele împădurite ca bază a sa, 
în pofida faptului că acesta este doar unul dintre numeroșii parametri legați de sectorul forestier. Metodologia contabilă menționată mai sus poate 
conduce la generarea de debite, în pofida situației în care resursele de biomasă forestieră vor crește ca urmare a unor absorbții nete reale. 

Dacă beneficiile climatice pe termen lung oferite de ecosistemele forestiere nu sunt suficient recunoscute și sunt contabilizate ca emisii, în pofida 
faptului că volumul lemnului recoltat este mult mai mic decât creșterea anuală, investițiile planificate în sectorul silvic și al lemnului vor fi foarte 
limitate. Acest lucru pune un semn de întrebare asupra rolului pădurilor și al lemnului în viitoarea economie verde în UE. UE ar trebui să promoveze 
utilizarea resurselor forestiere ale UE, pentru că aceasta nu numai că reprezintă o soluție care respectă mediul înconjurător, ci contribuie și la creșterea 
rolului pădurilor în bioeconomie și dezvoltarea durabilă a regiunii. Limitarea recoltării în UE va conduce în mod inevitabil la creșterea importurilor de 
material lemnos din afara UE. 

De asemenea, Polonia este profund preocupată de structura actuală a cadrului contabil în ce privește mecanismul de compensare pentru terenurile 
forestiere gestionate [articolul 11 alineatul (1)], întrucât acesta va priva un stat membru de posibilitatea de a utiliza mecanismul de flexibilitate între 
sectoarele LULUCF și ESR, făcând obiectul articolului 7 și al limitelor definite în anexa III din ESR. Utilizarea de unități din mecanismul de 
compensare implică renunțarea la utilizarea articolului 7 din Regulamentul privind partajarea eforturilor (ESR). 

Potrivit înțelegerii Poloniei, acest lucru contrazice intenția inițială de a consolida rolul sectorului forestier în punerea în aplicare a politicii UE privind 
clima, deoarece există un risc justificat ca condițiile menționate anterior pentru utilizarea mecanismului de compensare pentru terenurile forestiere 
gestionate să fi fost specificate astfel încât să se reducă amploarea utilizării limitelor individuale în flexibilitatea ESR – LULUCF, ceea ce ar constitui 
atunci un element suplimentar de creștere a obiectivului de reducere. Cele de mai sus, împreună cu condiția obținerii unei reguli a bilanțului neutru sau 
pozitiv la nivelul UE, provoacă o mare îngrijorare, deoarece îndeplinirea acestei condiții este, în mare parte, în afara controlului unui anumit stat 
membru, ceea ce, în opinia Poloniei, nu ar trebui să aibă loc.” 
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Declarația Portugaliei 
„Portugalia acceptă acordul la care au ajuns Consiliul Uniunii Europene și Parlamentul European. Totuși, am dori să subliniem faptul că există în 
continuare o serie de preocupări legate de abordarea privind acest sector. 

Astfel cum am subliniat încă de la începutul acestei dezbateri, sectorul LULUCF ar trebui să fie integrat pe deplin în politica privind clima într-un mod 
care să abordeze și să ofere stimulente pentru a genera reduceri reale ale emisiilor și să promoveze sechestrarea carbonului. Sectorul LULUCF este 
esențial pentru realizarea neutralității carbonului, prevăzută în Acordul de la Paris, și pentru propriul obiectiv al Portugaliei privind neutralitatea 
carbonului până în 2050. 

Am evidențiat de asemenea încă de la început multiplele oportunități și căi de a îmbunătăți un sistem care a fost dezvoltat în cadrul unui arhitecturi a 
Protocolului de la Kyoto și care s-a dovedit deja a fi inutil de complex și foarte limitat în promovarea de acțiuni reale. 

Rezultatul final a dat naștere unei ambiguități sporite, și anume în calcularea nivelurilor de referință pentru păduri. Acesta depășește, de asemenea, 
orientarea internațională privind contabilizarea izolată a lemnului mort. 

Aceste două aspecte introduc complexitate în acest regulament, făcându-l mai dificil de explicat și pus în aplicare. 

De asemenea, Portugalia subliniază că contabilizarea obligatorie a zonelor umede va reprezenta un efort semnificativ pentru o serie de state membre 
pentru care zonele umede reprezintă o sursă neglijabilă de emisii. 

Considerăm că, dincolo de 2030, va fi posibil să se îmbunătățească semnificativ acest model, pe baza experienței dobândite în urma punerii sale în 
aplicare și pe baza altor abordări solide care sunt urmate în prezent de alte țări în cadrul Acordului de la Paris.” 
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Regulamentul privind partajarea eforturilor (ESR) 
Regulamentul (UE) 2018/842 al Parlamentului European și al Consiliului din 
30 mai 2018 privind reducerea anuală obligatorie a emisiilor de gaze cu efect 
de seră de către statele membre în perioada 2021-2030 în vederea unei 
contribuții la acțiunile climatice de respectare a angajamentelor asumate în 
temeiul Acordului de la Paris și de modificare a Regulamentului (UE) 
nr. 525/2013 (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 156, 19.6.2018, p. 26-42 

3/18 Majoritate calificată Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Vot împotrivă: LT, MT 
Abținere: LV, PL 

Declarația Lituaniei 
„Lituania sprijină ferm Acordul de la Paris și responsabilitățile comune ale UE în domeniul climei. Lituania va contribui la punerea în aplicare a 
angajamentelor UE și este de acord cu obiectivul său național de reducere a gazelor cu efect de seră pentru 2030, astfel cum este propus în 
Regulamentul privind partajarea eforturilor. 

Sectoarele non-ETS ale Lituaniei sunt răspunzătoare pentru 66 % din totalul emisiilor de gaze cu efect de seră, proporția cea mai mare de emisii 
provenind din sectorul transporturilor și cel al agriculturii, respectiv 38 % și 35 %. Lituania are unul din cele mai reduse niveluri de emisii de gaze cu 
efect de seră pe cap de locuitor și a realizat în 2015 cea mai mare reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră, de 58,2 % în raport cu nivelurile din 
1990, dintre toate statele membre UE1. Lituania consideră că atenuarea emisiilor de gaze cu efect de seră constituie un proces și o sarcină pe termen 
lung, care necesită o pregătire și resurse adecvate. 

Textul final de compromis al Regulamentului privind partajarea eforturilor conține o serie de elemente care sunt acceptabile pentru Lituania. Cu toate 
acestea, devansarea datei de demarare a traiectoriei liniare de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră la jumătatea lui 2019 va obliga Lituania să 
își asume obligații cu mult mai împovărătoare decât este pregătită să accepte. 
Data de demarare mai apropiată îi va impune Lituaniei angajamente suplimentare în materie de atenuare, ceea ce va fi în practică contraproductiv 
pentru realizarea obiectivului pentru 2030 în modul cel mai eficient din punctul de vedere al costurilor. 

Prioritatea este să se investească în măsuri de atenuare a schimbărilor climatice mai degrabă decât să se cheltuiască resurse limitate pentru a achiziționa 
unități anuale de emisii alocate. Prin urmare, nu vedem nicio justificare rezonabilă pentru stabilirea unui nivel anual de emisii alocate foarte redus deja 
de la începutul perioadei următoare. 

Lituania a prezentat preocupările sus-menționate pe parcursul întregului proces de negociere, însă acestea nu au fost luate în considerare. În consecință, 
Lituania nu poate sprijini textul final de compromis.” 
1 Dezvoltarea durabilă în Uniunea Europeană, RAPORT PRIVIND PROGRESELE ÎNREGISTRATE ÎN DIRECȚIA ODD ÎN CONTEXTUL UE, Eurostat, ediția 2017, p. 263 

http://ec.europa.eu/eurostat/documents/3217494/8461633/KS-04-17-780-EN-N.pdf/f7694981-6190-46fb-99d6-d092ce04083f. 
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Declarația Maltei 
„Malta își reafirmă angajamentul de a aborda chestiunile climatice la deplinul său potențial și să contribuie la obiectivele Acordului de la Paris și la 
ținta UE de a realiza, până în 2030, o reducere totală a emisiilor de gaze cu efect de seră la nivelul UE, în sectoarele neaflate sub incidența sistemului 
UE de comercializare a certificatelor de emisii, de 30 % în raport cu nivelurile din 2005. 

Malta apreciază eforturile de recunoaștere a limitărilor ei specifice în ceea ce privește realizarea unei traiectorii foarte abrupte de reducere a emisiilor 
sale de GES din sectoarele non-ETS între 2013 și 2030 prin introducerea Maltei în Anexa IV în Regulamentul privind partajarea eforturilor. Cu toate 
acestea, Malta consideră că nivelul inclus al ajustării nu ține seama în mod suficient de realitatea cu care se va confrunta Malta în perioada de după 
2020, având în vedere că este statul membru cu: 

• cele mai reduse emisii de gaze cu efect de seră pe cap de locuitor din întreaga UE în sectoarele non-ETS; 

• statul membru cu o structură economică care nu are un factor de emisie de CO2 ridicat. 

Efortul pe care se preconizează să îl depună Malta în temeiul prezentului regulament este considerat disproporționat, inclusiv din perspectiva faptului 
că Malta este sursa cea mai redusă de emisii atât în termeni absoluți, cât și pe cap de locuitor. 

Malta a prezentat preocupările sus-menționate pe parcursul întregului proces de negociere și, astfel, în mod coerent cu poziția luată anterior, Malta nu 
poate sprijini adoptarea acestui regulament, întrucât în continuare el confruntă acest stat membru cu o traiectorie foarte dificilă până în 2030.” 
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Decizie privind raportarea cu privire la mediu 
Decizia (UE) 2018/853 a Parlamentului European și a Consiliului din 
30 mai 2018 de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1257/2013, a 
Directivelor 94/63/CE și 2009/31/CE ale Parlamentului European și ale 
Consiliului și a Directivelor 86/278/CEE și 87/217/CEE ale Consiliului în ceea 
ce privește normele procedurale în domeniul raportării cu privire la mediu și 
de abrogare a Directivei 91/692/CEE a Consiliului 
JO L 150, 14.6.2018, p. 155-161 

67/17 Majoritate calificată Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 

Declarația Republicii Cehe, Lituaniei, Belgiei și Ungariei 
„Republica Cehă, Lituania, Belgia și Ungaria ar dori să își exprime îngrijorarea în legătură cu procedura aplicată în ceea ce privește articolul 4 din 
decizia referitoare la Regulamentul privind reciclarea navelor. Modificarea propusă a obligațiilor de raportare constituie o extindere a obligațiilor de 
raportare impuse statelor membre și depășește modificările necesare care decurg din abrogarea Directivei 91/692/CEE. Prin urmare, modificarea 
respectivă este mai degrabă o modificare de fond decât o ajustare tehnică. 

În conformitate cu articolul 25 din Regulamentul privind reciclarea navelor, a fost instituit un comitet responsabil cu Regulamentul privind reciclarea 
navelor pentru a asista Comisia. Cu toate acestea, comitetul respectiv nu a fost nici înștiințat în legătură cu propunerea, nici consultat cu privire la 
modificarea propusă. 
Ne exprimăm regretul cu privire la faptul că experții desemnați în materie nu au fost consultați de către Comisie și sperăm ca, pe viitor, astfel de 
aspecte tehnice să fie supuse atenției comitetelor relevante.” 



 

 

12137/18   IL/cg 13 
 COMM.2.C  RO 
 

Directiva privind performanța energetică a clădirilor 
Directiva (UE) 2018/844 a Parlamentului European și a Consiliului din 
30 mai 2018 de modificare a Directivei 2010/31/UE privind performanța 
energetică a clădirilor și a Directivei 2012/27/UE privind eficiența energetică 
(Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 156, 19.6.2018, p. 75-91 

4/18 Majoritate calificată Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Vot împotrivă: SK 
Abținere: HR, UK 

Declarația Suediei 
„Clădirile joacă un rol din ce în ce mai important în sistemul energetic, iar Suedia a sprijinit, în general, revizuirea Directivei privind performanța 
energetică a clădirilor pentru a integra clădirile în sistemul energetic pe baza condițiilor de pe piață. Considerăm că vehiculele electrice ar trebui să fie o 
investiție sigură și că obstacolele în calea utilizării vehiculelor electrice ar trebui înlăturate, de exemplu prin extinderea infrastructurii de alimentare. 

Cu toate acestea, compromisul cu Parlamentul European privind articolul 8 alineatul (2a), prin care se solicită instalarea unui număr minim de puncte 
de reîncărcare până la 1 ianuarie 2025, riscă să devină foarte costisitor și, în același timp, nu este clar în ce fel această cerință contribuie la realizarea 
obiectivelor stabilite sau duce la alte beneficii. Suedia ia act de faptul că această dispoziție a fost extinsă în mod semnificativ, nu numai pentru clădirile 
noi și clădirile nerezidențiale care fac obiectul unor renovări majore cu peste douăzeci de locuri de parcare, ci și pentru toate clădirile nerezidențiale de 
acest tip. Suedia regretă profund că această dispoziție a fost inclusă fără a se permite un studiu de evaluare a impactului vizând costurile și beneficiile.” 

Declarația Germaniei 
În ceea ce privește articolul 10 alineatul (6a) (nou): 

„Dispozițiile noului articol 10 alineatul (6a) nu impun nicio obligație de a crea baze de date pentru certificatele de performanță energetică. Acest lucru 
înseamnă că bazele de date au caracter voluntar. Acest lucru este confirmat de considerentul 34. 

În ceea ce privește anexa I, nr. 2: 

În ceea ce privește energia furnizată prin intermediul vectorului energetic (surse de energie la distanță), atunci când calculează factorii de energie 
primară, statele membre pot ține seama de sursele regenerabile de energie în așa fel încât proporția energiei din surse regenerabile din întreaga rețea 
națională (mixul energetic) să constituie o bază. În ceea ce privește energia generată și consumată la fața locului sau în apropiere, statele membre pot 
evalua sursele regenerabile de energie în mod individual atunci când calculează factorii de energie primară pentru vectorii energetici.” 
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Declarația Luxemburgului 
„Luxemburgul salută acordul cu privire la Directiva privind performanța energetică a clădirilor. Cu toate acestea, Luxemburgul consideră că instalarea 
de puncte de reîncărcare pentru vehiculele electrice reprezintă o condiție prealabilă necesară pentru dezvoltarea acestui sector. Luxemburgul regretă 
lipsa de ambiție din textul final al directivei în ceea ce privește punctele de reîncărcare pentru vehiculele electrice în clădirile noi și existente, atât 
publice, cât și private.” 

Declarația Croației 
„În general, Republica Croația sprijină obiectivele Directivei revizuite privind performanța energetică a clădirilor, perspectiva decarbonizării clădirilor 
până în 2050, precum și sporirea utilizării tehnologiilor inteligente în parcul imobiliar al UE, împreună cu integrarea dezvoltării tehnologice și 
sprijinirea promovării electromobilității. 

Cu toate acestea, nu putem sprijini dispozițiile articolului 14 alineatul (4) și articolului 15 alineatul (4) privind instalarea de sisteme de automatizare și 
de control ale clădirii pentru toate clădirile nerezidențiale până în 2025. Suntem ferm convinși că acest lucru ar trebui limitat numai pentru clădirile 
nerezidențiale noi și pentru clădirile nerezidențiale care fac obiectul unor renovări majore care au sisteme de încălzire sau sisteme combinate de 
încălzire și de ventilare a spațiului cu o putere nominală utilă de peste 290 kW, precum și pentru clădirile noi nerezidențiale și clădirile nerezidențiale 
care fac obiectul unor renovări majore cu o putere nominală utilă a sistemelor de climatizare sau a sistemelor combinate de climatizare și de ventilare 
de peste 290 kW, în cazul în care acest lucru este posibil din punct de vedere tehnic și economic. 

Croația regretă profund că dispozițiile sus-menționate au fost incluse fără a se ține seama de nivelul optim de ambiție, de stadiul economiei și de 
diferitele niveluri de dezvoltare tehnologică din statele membre. Prin urmare, Croația se abține de la adoptarea Directivei revizuite privind performanța 
energetică a clădirilor.” 
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ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizie privind mobilizarea Fondului de solidaritate al UE pentru Grecia, Spania, Franța și Portugalia 
Decizia (UE) 2018/846 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 2018 privind mobilizarea 
Fondului de solidaritate al Uniunii Europene în vederea furnizării de asistență Greciei, Spaniei, Franței 
și Portugaliei 
JO L 144, 8.6.2018, p. 3-4 

6496/18 

Mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare (FEG/2017/010 BE/Caterpillar) 
Decizia (UE) 2018/847 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 2018 privind mobilizarea 
Fondului european de ajustare la globalizare în urma unei cereri din partea Belgiei – EGF/2017/010 
BE/Caterpillar 
JO L 144, 8.6.2018, p. 5-6 

7858/18 

Mobilizarea Fondului european de ajustare la globalizare (FEG/2018/000 TA 2018) 
Decizia (UE) 2018/845 a Parlamentului European și a Consiliului din 30 mai 2018 privind mobilizarea 
Fondului european de ajustare la globalizare (EGF/2018/000 TA 2018 – Asistență tehnică la inițiativa 
Comisiei) 
JO L 144, 8.6.2018, p. 1-2 

7826/18 

Concluziile privind „Programarea pentru dezvoltarea rurală: este necesar să se reducă complexitatea 
și să se pună un accent mai mare pe rezultate” (Raportul special nr. 16/2017 al Curții de Conturi) 
Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 16/2017 al Curții de Conturi Europene intitulat: 
„Programarea pentru dezvoltarea rurală: este necesar să se reducă complexitatea și să se pună un accent 
mai mare pe rezultate” 

8755/18 

Concluziile privind „Înverzirea: o schemă de sprijin pentru venit mai complexă, însă ineficace 
deocamdată din punctul de vedere al impactului asupra mediului” (Raportul special nr. 21/2017 al 
Curții de Conturi) 
Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 21/2017 al Curții de Conturi Europene intitulat: 
„Înverzirea: o schemă de sprijin pentru venit mai complexă, însă ineficace deocamdată din punctul de 
vedere al impactului asupra mediului” 

8756/18 
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Recomandare în cadrul evaluării Schengen – Estonia, gestionarea frontierei terestre externe 
Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări privind soluționarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2016 a aplicării de către Estonia a acquis-ului Schengen în 
domeniul gestionării frontierei terestre externe 

8790/18 

Recomandare în cadrul evaluării Schengen – Portugalia, gestionarea frontierelor externe 
Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări privind soluționarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2017 a aplicării de către Portugalia a acquis-ului Schengen în 
domeniul gestionării frontierelor externe 

8791/18 

Recomandare în cadrul evaluării Schengen – Portugalia, protecția datelor 
Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări privind abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2017 a aplicării de către Portugalia a acquis-ului Schengen în 
domeniul protecției datelor 

8792/18 

Recomandare în cadrul evaluării Schengen – Portugalia, vize 
Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări privind abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2017 a aplicării de către Portugalia a acquis-ului Schengen în 
domeniul politicii comune a vizelor 

8793/18 

Recomandare în cadrul evaluării Schengen – Portugalia, returnare 
Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări privind abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2017 a aplicării de către Portugalia a acquis-ului Schengen în 
domeniul returnării 

8795/18 

Recomandare în cadrul evaluării Schengen – Malta, protecția datelor 
Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări privind abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2016 a aplicării de către Republica Malta a acquis-
ului Schengen în domeniul protecției datelor 

8796/18 
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Recomandare în cadrul evaluării Schengen – Suedia, cooperarea polițienească 
Decizie de punere în aplicare a Consiliului de formulare a unei recomandări privind abordarea 
deficiențelor identificate în evaluarea din 2017 a aplicării de către Suedia a acquis-ului Schengen în 
domeniul cooperării polițienești 

8797/18 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului privind aplicarea unor măsuri de control substanței ADB-
CHMINACA 
Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/747 a Consiliului din 14 mai 2018 privind aplicarea unor 
măsuri de control în privința noii substanțe psihoactive N-(1-amino-3,3-dimetil-1-oxobutan-2-il)-1-
(ciclohexilmetil)-1H-indazol-3-carboxamidă (ADB-CHMINACA) 
JO L 125, 22.5.2018, p. 8-9 

5387/18 

Decizie de punere în aplicare a Consiliului privind aplicarea unor măsuri de control substanței 
CUMYL-4CN-BINACA 
Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/748 a Consiliului din 14 mai 2018 privind aplicarea unor 
măsuri de control în privința noii substanțe psihoactive 1-(4-cianobutil)-N-(2-fenilpropan-2-il)-1H-
indazol-3-carboxamidă (CUMYL-4CN-BINACA) 
JO L 125, 22.5.2018, p. 10-11 

5392/18 

Relațiile cu Republica Irak – aderarea Croației la Acordul de parteneriat și cooperare UE-Irak 
Decizie privind semnarea 
Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene și al statelor membre ale acesteia, și 
aplicarea cu titlu provizoriu a Protocolului la Acordul de parteneriat și cooperare între Uniunea 
Europeană și statele sale membre, pe de o parte, și Republica Irak, pe de altă parte, pentru a ține seama 
de aderarea Republicii Croația la Uniunea Europeană 

15781/17 
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Colegiul European de Securitate și Apărare - formare în materie de securitate cibernetică: decizia 
Decizia (PESC) 2018/712 a Consiliului din 14 mai 2018 de modificare a Deciziei (PESC) 2016/2382 de 
instituire a Colegiului European de Securitate și Apărare (CESA) 
JO L 119, 15.5.2018, p. 37-38 

7541/18 

Fosta Republică iugoslavă a Macedoniei – trecerea la a doua etapă a asocierii 
Decizia (UE) 2018/751 a Consiliului din 14 mai 2018 privind poziția care urmează să fie adoptată în 
numele Uniunii Europene în cadrul Consiliului de stabilizare și de asociere instituit prin Acordul de 
stabilizare și de asociere între Comunitățile Europene și statele lor membre, pe de o parte, și fosta 
Republică iugoslavă a Macedoniei, pe de altă parte, în ceea ce privește trecerea la a doua etapă a 
asocierii între Comunitățile Europene și statele membre ale acestora, pe de o parte, și fosta Republică 
iugoslavă a Macedoniei, pe de altă parte, în temeiul articolului 5 alineatul (3) din acord 
JO L 126, 23.5.2018, p. 3-5 

7325/18 

Decizie a Consiliului privind încheierea acordului dintre UE și Norvegia privind acordarea de 
preferințe comerciale suplimentare pentru produsele agricole 
Decizia (UE) 2018/760 a Consiliului din 14 mai 2018 privind încheierea unui acord sub forma unui 
schimb de scrisori între Uniunea Europeană și Regatul Norvegiei privind preferințele comerciale 
suplimentare pentru produsele agricole 
JO L 129, 25.5.2018, p. 1-2 

13357/17 

Acord sub forma unui schimb de scrisori între Uniunea Europeană și Regatul Norvegiei privind 
preferințele comerciale suplimentare pentru produsele agricole 
JO L 129, 25.5.2018, p. 3-15 

13471/17 
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Reînnoirea Acordului dintre Euratom și KEDO 
Decizia Consiliului de autorizare a Comisiei pentru a negocia reînnoirea Acordului dintre Comunitatea 
Europeană a Energiei Atomice (Euratom) și Organizația pentru Dezvoltare Energetică a Peninsulei 
Coreene (KEDO) 

7884/18 

Decizie a Consiliului privind poziția UE referitoare la Acordul privind spațiul aerian comun european 
(SACE) 
Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul 
comitetului mixt instituit prin Acordul multilateral între Comunitatea Europeană și statele sale membre, 
Republica Albania, Bosnia și Herțegovina, Republica Bulgaria, Republica Croația, Fosta Republică 
Iugoslavă a Macedoniei, Republica Islanda, Republica Muntenegru, Regatul Norvegiei, România, 
Republica Serbia și Misiunea administrației interimare a Națiunilor Unite în Kosovo* privind 
înființarea unui spațiu aerian comun european în ceea ce privește adoptarea regulamentului de 
procedură al comitetului mixt 
* Această denumire nu aduce atingere pozițiilor privind statutul și este conformă cu RCSONU 1244 (1999), precum și 

cu Avizul Curții Internaționale de Justiție privind Declarația de independență a Kosovo. 

8054/18 

Decizie a Consiliului privind poziția UE în cadrul Comitetului pentru siguranță maritimă al OMI (cea 
de a 99-a sesiune) în ceea ce privește siguranța navelor de pasageri 
Decizia (UE) 2018/752 a Consiliului din 14 mai 2018 privind poziția care urmează să fie adoptată în 
numele Uniunii Europene în cadrul Organizației Maritime Internaționale, cu ocazia celei de a 99-a 
sesiuni a Comitetului pentru siguranță maritimă, în ceea ce privește adoptarea unor amendamente la 
regulile II-1/1 și II-1/8-1 din Convenția SOLAS, aprobarea orientărilor aferente privind informațiile 
operaționale destinate comandanților în caz de inundații pentru navele de pasageri construite înainte de 
1 ianuarie 2014 și adoptarea unor amendamente la Codul internațional din 2010 pentru aplicarea 
metodelor de încercare la foc 
JO L 126, 23.5.2018, p. 6-7 

7361/18 
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Decizie a Consiliului de denunțare a Acordului de parteneriat cu Uniunea Comorelor 
Decizia (UE) 2018/757 a Consiliului din 14 mai 2018 de denunțare a Acordului de parteneriat în 
sectorul pescuitului dintre Comunitatea Europeană și Uniunea Comorelor 
JO L 128, 24.5.2018, p. 13-15 

14423/17 

Decizie a Consiliului privind încheierea unui protocol în domeniul pescuitului între Uniunea 
Europeană și Republica Mauritius 
Decizia (UE) 2018/754 a Consiliului din 14 mai 2018 privind încheierea Protocolului de stabilire a 
posibilităților de pescuit și a contribuției financiare prevăzute de Acordul de parteneriat în domeniul 
pescuitului dintre Uniunea Europeană și Republica Mauritius 
JO L 128, 24.5.2018, p. 1-3 

12476/17 

Măsuri restrictive privind Republica Populară Democrată Coreeană – decizie și regulament de punere 
în aplicare 
Decizia (PESC) 2018/715 a Consiliului din 14 mai 2018 de modificare a Deciziei (PESC) 2016/849 
privind măsuri restrictive împotriva Republicii Populare Democrate Coreene 
JO L 120, 16.5.2018, p. 4-7 

6993/18 

Măsuri restrictive privind Republica Populară Democrată Coreeană – decizie și regulament de punere 
în aplicare 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/714 al Consiliului din 14 mai 2018 privind punerea în 
aplicare a Regulamentului (UE) 2017/1509 privind măsuri restrictive împotriva Republicii Populare 
Democrate Coreene 
JO L 120, 16.5.2018, p. 1-3 

6995/18 

EUTM Mali – decizie 
Decizia (PESC) 2018/716 a Consiliului din 14 mai 2018 de modificare și de prelungire a Deciziei 
2013/34/PESC privind o misiune militară a Uniunii Europene pentru a contribui la instruirea forțelor 
armate maliene (EUTM Mali) 
JO L 120, 16.5.2018, p. 8-9 

7500/18 
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EUNAVFOR MED operația SOPHIA – decizie 
Decizia (PESC) 2015/778 a Consiliului din 18 mai 2015 privind o operație militară a Uniunii Europene 
în zona central-sudică a Mării Mediterane (EUNAVFOR MED) 
JO L 122, 19.5.2015, p. 31-35 

7708/18 

Măsuri restrictive în raport cu acțiunile care subminează sau amenință integritatea teritorială, 
suveranitatea și independența Ucrainei – noi includeri pe listă – decizie și regulament de punere în 
aplicare 
Decizia (PESC) 2018/706 a Consiliului din 14 mai 2018 de modificare a Deciziei 2014/145/PESC 
privind măsuri restrictive în raport cu acțiunile care subminează sau amenință integritatea teritorială, 
suveranitatea și independența Ucrainei 
JO L 118I, 14.5.2018, p. 3-4 

7646/18 

Măsuri restrictive în raport cu acțiunile care subminează sau amenință integritatea teritorială, 
suveranitatea și independența Ucrainei – noi includeri pe listă – decizie și regulament de punere în 
aplicare 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/705 al Consiliului din 14 mai 2018 privind punerea în 
aplicare a Regulamentului (UE) nr. 269/2014 privind măsuri restrictive în raport cu acțiunile care 
subminează sau amenință integritatea teritorială, suveranitatea și independența Ucrainei 
JO L 118I, 14.5.2018, p. 1-2 

7648/18 

Transpunere de la nivelul ONU a măsurilor restrictive privind Libia – mai 2018 – decizie de punere în 
aplicare 
Decizia de punere în aplicare (PESC) 2018/713 a Consiliului din 14 mai 2018 privind punerea în 
aplicare a Deciziei (PESC) 2015/1333 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Libia 
JO L 119, 15.5.2018, p. 39-40 

8635/18 
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Cea de a 3617-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Educație, Tineret, Cultură și Sport), desfășurată la Bruxelles la 22 și 23 mai 2018 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE VOT VOTURI 

Pachetul privind deșeurile: Directiva privind deșeurile 
Directiva (UE) 2018/851 a Parlamentului European și a Consiliului din 
30 mai 2018 de modificare a Directivei 2008/98/CE privind deșeurile (Text cu 
relevanță pentru SEE) 
JO L 150, 14.6.2018, p. 109-140 

11/18 Majoritate calificată Vot favorabil al tuturor 
statelor membre; cu 
următoarele excepții: 
Abținere: HU, PT 

Declarație a Comisiei privind un cadru de politici pentru economia circulară 
„Comisia este hotărâtă să asigure punerea în aplicare integrală a planului de acțiune al UE pentru economia circulară1. Pentru a urmări progresele 
realizate către economia circulară, Comisia a adoptat un cadru de monitorizare2 pe baza Tabloului de bord privind eficiența resurselor și a Tabloului de 
bord al materiilor prime. Comisia atrage atenția și asupra activității sale curente care vizează elaborarea unui indicator pentru amprenta produselor și a 
organizațiilor. 
Măsurile întreprinse în cadrul planului de acțiune al UE pentru economia circulară contribuie, de asemenea, la îndeplinirea obiectivelor Uniunii privind 
sustenabilitatea consumului și a producției, în contextul obiectivului de dezvoltare durabilă nr. 12. Acesta este cazul, de exemplu, al strategiei privind 
materialele plastice3 sau recenta propunere modificată privind garanția legală pentru bunuri de consum4. 
În ceea ce privește coerența cadrelor normative ale Uniunii, Comisia a adoptat recent și o comunicare în care a prezentat o serie de opțiuni pentru 
abordarea interfeței dintre legile privind substanțele chimice, produsele și deșeurile5. În 2018, Comisia va examina, de asemenea, opțiunile și măsurile 
care vizează instituirea unui cadru de politică mai coerent pentru diferitele direcții de acțiune privind politica UE în domeniul produselor, din 
perspectiva contribuției acestora la economia circulară. În cadrul acestor inițiative și al acțiunilor ulterioare acestora vor fi analizate, de asemenea, 
interacțiunea dintre actele legislative și cooperarea sectorului industrial în ceea ce privește utilizarea produselor secundare și pregătirea pentru 
reutilizarea și reciclarea deșeurilor. 
În ceea ce privește proiectarea ecologică, în conformitate cu Planul de lucru pentru proiectarea ecologică pentru perioada 2016-20196, Comisia își 
confirmă angajamentul neclintit de a asigura o contribuție mai semnificativă a proiectării ecologice la economia circulară, de exemplu prin eforturi mai 
sistematice în vederea îmbunătățirii eficienței în utilizarea materialelor, cum ar fi a durabilității acestora și a capacității lor de a fi reciclate.” 
1 COM (2015) 614 final 
2 COM (2018) 29 final 
3 COM (2018) 28 final 
4 COM (2017) 637 final 
5 COM (2018) 32 final 
6 COM (2016) 773 final 
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Declarație a Comisiei privind inițiativele referitoare la economia colaborativă 
„În conformitate cu planul de acțiune pentru economia circulară7, Comisia a lansat o serie de inițiative pentru economia colaborativă. Precum a anunțat 
în comunicarea sa din iunie 2016 privind o agendă europeană pentru economia colaborativă8, Comisia va continua să monitorizeze evoluțiile 
economice și normative în ceea ce privește economia colaborativă, pentru a încuraja crearea de noi modele de afaceri, inovatoare, asigurând totodată un 
grad adecvat de protecție socială și a consumatorilor.” 
7 COM (2015) 614 final 
8 COM (2016) 356 final 
Declarație a Comisiei privind microplasticele 
„În contextul strategiei europene pentru materialele plastice într-o economie circulară9, adoptată recent, Comisia a prezentat o abordare integrată drept 
răspuns la preocupările privind microplasticele, inclusiv ingredientele de tip microgranule. Aceasta se axează pe măsuri de prevenire și vizează 
reducerea volumului de microplastice provenind de la toate sursele principale, indiferent dacă provin din produsele în care acestea sunt adăugate 
intenționat (cum ar fi produsele de îngrijire personală și vopselele) sau din fabricarea și utilizarea altor produse (cum ar fi materialele plastice 
oxodegradabile, pneurile, granulele de plastic și materialele textile).” 
9 COM (2018) 28 final 

Declarație a Comisiei referitoare la revizuirea regulamentului privind transferurile de deșeuri și materialele care nu mai au statut de deșeu 
„În contextul revizuirii planificate a Regulamentului (UE) nr. 1013/2006 privind transferurile de deșeuri, care urmează să fie realizată până la sfârșitul 
anului 2020, Comisia va analiza în ce măsură ar fi oportun să prevadă măsuri suplimentare referitoare la transferurile de materiale care nu mai au statut 
de deșeu în condițiile în care nu au fost stabilite la nivelul Uniunii criterii privind încetarea statutului de deșeu în conformitate cu articolul 6 
alineatul (2) din Directiva-cadru privind deșeurile.” 

Declarație a Comisiei privind măsurile de asigurare a tratamentului deșeurilor înainte de depozitare 
„În conformitate cu articolul 6 litera (a) din Directiva 1999/31/CE privind depozitele de deșeuri, statele membre iau măsurile necesare pentru a se 
asigura că numai deșeurile care au fost tratate sunt evacuate în depozitele de deșeuri, asigurându-se, în același timp, că astfel de măsuri nu compromit 
realizarea obiectivelor prevăzute de Directiva 2008/98/CE privind deșeurile (Directiva-cadru privind deșeurile), astfel cum a fost revizuită, în special 
obiectivele referitoare la ierarhia deșeurilor, colectarea separată a deșeurilor și pregătirea pentru reutilizare și reciclarea care au fost stabilite în directiva 
respectivă. 
Pe baza schimbului de opinii care a avut loc în cadrul întâlnirii din data de 30 iunie 2017 a grupului de experți «Directiva-cadru privind deșeurile», și în 
temeiul hotărârii Curții de Justiție a Uniunii Europene în cauza C-323/13, în lunile care urmează Comisia își va intensifica dialogul cu statele membre 
privind măsurile de politică care urmează să fie adoptate în acest domeniu.” 
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Declarația Comisiei privind procedura de adoptare a actelor de punere în aplicare 
„Comisia subliniază că invocarea în mod sistematic a articolului 5 alineatul (4) al doilea paragraf litera (b) este contrară literei și spiritului 
Regulamentului nr. 182/2011 (JO L 55, 28.2.2011, p. 13). Recurgerea la această dispoziție trebuie să răspundă unei nevoi specifice de a se îndepărta de 
la regula de principiu potrivit căreia, în cazul în care nu se emite niciun aviz, Comisia poate adopta un proiect de act de punere în aplicare. Deoarece 
reprezintă o excepție de la regula generală stabilită la articolul 5 alineatul (4), recurgerea la al doilea paragraf litera (b) nu poate fi considerată pur și 
simplu ca fiind o «putere discreționară» a legiuitorului, ci trebuie interpretată în mod restrictiv și, prin urmare, trebuie justificată.” 

Declarație a Comisiei privind raportarea datelor referitoare la deșeuri 
„Având în vedere procesul de monitorizare a progreselor realizate către noile obiective legate de deșeurile urbane și deșeurile de ambalaje și având în 
vedere dispozițiile aplicabile privind revizuirea, în special pentru stabilirea unor obiective privind evitarea generării de deșeuri alimentare și reciclarea 
uleiurilor uzate, Comisia subliniază importanța înțelegerii comune la care au ajuns colegiuitorii cu privire la faptul că statele membre vor asigura 
includerea datelor pentru anul 2020 în datele raportate în temeiul Directivei 2008/98/CE privind deșeurile, al Directivei 94/62/CE privind ambalajele și 
deșeurile de ambalaje și al Directivei 1999/31/CE privind depozitele de deșeuri, astfel cum a fost modificată.” 

Declarația Poloniei 
Frecvența raportării de către statele membre 
„Polonia a fost dezamăgită să ia act de informațiile cu privire la creșterea frecvenței raportării de către statele membre. 

Proiectele de directive cresc frecvența raportării de către statele membre de la o dată la doi ani la o dată pe an, ceea ce nu a fost niciodată acceptat în 
mandat. Soluțiile propuse constituie o sarcină administrativă considerabilă pentru statele membre. Polonia a sprijinit mandatul în mai 2017 cu condiția 
să se țină seama de solicitarea Poloniei în ceea ce privește frecvența raportării.” 



 

 

12137/18   IL/cg 25 
 COMM.2.C  RO 
 

Declarația Portugaliei 
„Portugalia este pe deplin angajată față de obiectivele în materie de economie circulară și recunoaște faptul că, pentru promovarea acesteia, este nevoie 
din ce în ce mai mult de intervenții în amonte. În această privință, Portugalia recunoaște importanța acestui acord pentru mediu și pentru economie, 
precum și pentru confirmarea rolului de lider al UE în acest domeniu. Cu toate acestea, Portugalia nu poate decât să-și exprime profunda nemulțumire 
față de soluția care a fost aleasă în cele din urmă, în ceea ce privește cerința colectării separate a bio-deșeurilor în 2023 și aferenta eliminare treptată a 
tratamentelor biologice și mecanice în 2027, care nu ține seama nici de circumstanțele naționale, nici de investițiile realizate cu sprijinul UE, 
deschizând astfel poarta pentru o potențială încălcare a dispozițiilor adoptate având în vedere că obiectivele care au fost stabilite necesită efectuarea 
unor schimbări strategice la nivel de politici și a unor reorientări tehnologice. Implementarea de sisteme de colectare separată a bio-deșeurilor în 
întreaga țară, care necesită un sprijin sporit din partea publicului, va fi foarte dificil de efectuat în termenul respectiv. 

Respectarea acestor dispoziții va presupune din nou un efort financiar important, al cărui impact va fi cu atât mai mare cu cât termenul acordat pentru 
efectuarea ajustărilor aferente este mai scurt. Această chestiune ar trebui să fie luată în considerare în mod corespunzător în definirea sprijinului UE 
pentru noile investiții asociate cu acest tip de intervenție. În plus, textul consolidat al celor patru propuneri legislative merge dincolo de acordul 
provizoriu în domenii care sunt de interes major pentru Portugalia, și anume în ceea ce privește stabilirea de noi obiective intermediare în 2024 și 
posibila revizuire a altor obiective pentru anumite fluxuri și fracțiuni, cum ar fi deșeurile provenite din activități de construcție și demolări (CDW), 
deșeurile textile, deșeurile comerciale, deșeurile industriale nepericuloase, precum și a obiectivelor pentru reutilizarea deșeurilor municipale. 

În plus, acesta prevede că actele delegate adoptate de Comisia Europeană definesc aspectele strategice legate de aplicarea legii, persistând 
incertitudinea cu privire la definirea operațiunilor de tratare, cu impact asupra calculării obiectivelor legate de pregătirea pentru reutilizare și reciclare și 
de recuperare. 

Prin urmare, considerăm că obiectivele de bază, și anume armonizarea procedurilor și promovarea comparabilității datelor, care reprezintă pietrele de 
temelie ale revizuirii acestor directive, sunt puternic subminate. 

Având în vedere cele de mai sus, Portugalia se abține de la votul cu privire la propunerea legislativă actuală.” 
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Declarația Greciei 
„Grecia sprijină compromisul global la care s-a ajuns în timpul negocierilor pentru «pachetul privind deșeurile», recunoscând eforturile laborioase care 
au fost necesare pentru obținerea unui acord, precum și importanța pachetului în cadrul strategiei privind economia circulară. 

Însă, în cursul negocierilor, au fost introduse o serie de dispoziții importante care nu sunt coerente din punct de vedere juridic sau care nu au fost bazate 
pe evaluări corespunzătoare ale impactului, și anume: 

Articolul 9 alineatul (1) liniuța nouă și articolul 9 alineatul (1a) privind interfața dintre REACH și deșeuri, precum și lipsa de trimitere la articolul 10 
alineatele (2) și (3) din DCD în cazul: 
articolului 11 alineatul (1) privind demolările selective, 
articolului 18.3 privind deșeurile periculoase amestecate, 
articolului 20 privind colectarea separată a deșeurilor menajere periculoase și 
articolului 22 alineatul (1) privind bio-deșeurile. 

În opinia noastră, punerea în aplicare a dispozițiilor respective se va dovedi probabil atât de dificilă în practică, pentru întreprinderi, administrația 
publică și pentru cetățeni, încât acesta va fi chiar contraproductivă în raport cu obiectivul general de promovare a economiei circulare în mod durabil. 

În plus, suntem de părere că întreaga responsabilitate financiară ar trebui suportată de sistemele de răspundere extinsă a producătorilor și remarcăm 
faptul că obiectivul de 10 % de eliminare prin depozitare a deșeurilor municipale până în 2035/2040 nu ia suficient în considerare diferitele condiții 
sociale sau densitatea populației și caracteristicile diferite ale statelor membre și duce inevitabil la o incinerare sporită, ceea ce reprezintă un rezultat 
suboptim. 

Mai mult, încurajăm Comisia să abordeze în mod sistematic și coerent caracteristicile specifice ale insulelor mici, izolate, ca parte a măsurilor de 
punere în aplicare a pachetului și în special a versiunii revizuite a Directivei privind depozitele de deșeuri, precum și a articolului 10 alineatele (1)-(3) 
și a dispozițiilor conexe menționate anterior.” 
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Declarația Finlandei 
„Finlanda sprijină scopurile și obiectivele, precum și compromisul global privind «pachetul privind deșeurile», care pregătește terenul pentru o 
reciclare intensificată și o economie circulară consolidată. 

Cu toate acestea, Finlanda dorește să își reafirme îngrijorarea față de lipsa de coerență a obiectivelor globale de reciclare a deșeurilor de ambalaje în 
raport cu obiectivele specifice pe tip de material [articolul 6, alineatul (1), literele (f) și (h) din Directiva privind ambalajele și deșeurile de ambalaje]. 
Mai precis, Finlanda consideră că reducerea obiectivelor specifice pe tip de material nu a fost suficient de bine reflectată în obiectivele generale de 
reciclare. În comparație cu propunerea Comisiei, de exemplu, obiectivul de reciclare a deșeurilor de ambalaje din lemn a fost redus cu 35 de puncte 
procentuale (de la 60 % la 25 %) în 2025 și cu 45 de puncte procentuale (de la 75 % la 30 %) în 2030. În ciuda acestui fapt, obiectivul general pentru 
2025 a rămas la fel (65 %), ca propunerea Comisiei, iar obiectivul pentru 2030 a fost redus cu doar 5 puncte procentuale (de la 75 % la 70 %). 

De asemenea, Finlanda consideră că obiectivele globale de reciclare pentru deșeurile de ambalaje nu țin suficient seama de faptul că capacitatea statelor 
membre de a atinge obiectivele depinde în mod semnificativ de proporția în care sunt utilizate anumite materiale de ambalare. În această privință, 
acordul final defavorizează cu precădere statele membre în care utilizarea ambalajelor din lemn este larg răspândită și în care deșeurile de ambalaje din 
lemn reprezintă o proporție semnificativă din cantitatea totală de deșeuri de ambalaje. 

Pentru aceste state membre, obiectivele globale de reciclare pot fi îndeplinite în practică numai dacă ratele de reciclare a deșeurilor de ambalaje din 
lemn pot fi crescute la niveluri cu mult peste obiectivele specifice pe tip de material. Chiar dacă ar exista o reciclare extrem de eficientă a deșeurilor de 
ambalaje din alte materiale (și anume, mult mai ridicată decât obiectivele de reciclare specifice pe tip de material), aceasta nu ar putea compensa 
impactul dominant al ratei inferioare de reciclare pentru ambalajele din lemn. Acest lucru este contradictoriu, având în vedere faptul că obiectivele de 
reciclare pentru deșeurile de ambalaje din lemn au fost în mod deliberat stabilite la un nivel mai scăzut din cauza potențialului limitat de reciclare. 

În consecință, subliniind din nou angajamentul și sprijinul pentru scopurile și obiectivele pachetului privind deșeurile, Finlanda regretă faptul că 
obiectivele globale obligatorii de reciclare a deșeurilor de ambalaje tratează în mod inegal statele membre, în funcție de proporția anumitor materiale de 
ambalare utilizate în raport cu volumul total al tuturor materialelor de ambalare.” 
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Declarațiile Germaniei 
Colectarea separată 
1. Articolul 10 alineatul (2) din directiva-cadru actuală privind deșeurile (DCD) prevede că, pentru a se conforma obligației de valorificare în 

temeiul articolului 10 alineatul (1), deșeurile trebuie colectate separat, «în cazul în care acest lucru este posibil din punct de vedere tehnic, 
economic și al protecției mediului». Modificarea articolului 10 alineatul (2) asupra căreia s-a convenit în cadrul trilogului a eliminat această 
prevedere și a înlocuit-o în noul articol 10 alineatul (3) cu o clauză de derogare specială, în temeiul căreia statele membre pot acorda derogări de 
la obligația de colectare separată în anumite condiții. Această modificare a articolului 10 din directiva-cadru privind deșeurile nu numai că are 
impact asupra obligațiilor directe ale producătorilor și deținătorilor, ci afectează, de asemenea, obligația statelor membre de a asigura colectarea 
separată a anumitor deșeuri, de a atinge cotele de reciclare (articolul 11 din DCD) și de a colecta separat bio-deșeurile (articolul 22 din Directiva-
cadru privind deșeurile). 

Germania susține obiectivul urmărit de DCD de a ajunge la o economie circulară durabilă, atât la nivelul UE, cât și la nivel național. Toate părțile 
vizate ar trebui să participe la eforturile de a ajunge la o economie circulară; economia circulară necesită, prin urmare, o bază juridică solidă. 
Germania dorește să indice faptul că, independent de clauza de derogare la articolul 10 alineatul (3) din DCD, atât Tratatul privind funcționarea 
Uniunii Europene, cât și dreptul constituțional german prevăd că obligațiile cu forță juridică obligatorie, cum ar fi, în mod concret, obligațiile de 
colectare separată, pot fi impuse producătorilor și deținătorilor de deșeuri numai dacă sunt proporționale, adică adecvate, necesare și oportune în 
vederea îmbunătățirii reciclării. 

2. Același lucru este valabil pentru noua interdicție privind incinerarea deșeurilor colectate separat, în temeiul articolului 10 alineatul (3a) (nou) din 
DCD și pentru interdicția privind depozitarea acestor deșeuri în temeiul noii dispoziții de la articolul 5 alineatul (3) litera (f) din Directiva privind 
depozitele de deșeuri. Aceste interdicții pot fi impuse producătorilor și deținătorilor de deșeuri numai dacă sunt proporționale. În plus, 
articolul 13 din DCD prevede că gestionarea acestor deșeuri se realizează fără a pune în pericol sănătatea umană și fără a dăuna mediului.” 
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În ceea ce privește obligația de a transmite către ECHA informații cu privire la articole [articolul 9 alineatul (1) litera (i) și articolul 9 
alineatul (2) din Directiva-cadru privind deșeurile] 
„Dispoziția introdusă la articolul 9 alineatul (1) litera (i) a noua liniuță și la articolul 9 alineatul (2) în cursul etapei finale a negocierilor din trilog, care 
prevede că articolele care conțin substanțe ce prezintă motive de îngrijorare deosebită în sensul Regulamentului REACH trebuie incluse în baza de date 
a Agenției Europene pentru Produse Chimice ECHA, ridică o serie de întrebări detaliate care trebuie să fie clarificate, astfel încât statele membre să 
poată elabora reglementări care să fie în concordanță cu obiectivele dispoziției. De exemplu, este necesară o clarificare cu privire la modul în care să se 
efectueze identificarea articolelor în cauză, astfel încât să poată fi introduse într-o bază centrală de date sub o formă ușor de consultat. În plus, este 
nevoie de elaborarea unor dispoziții comune pentru a aborda problema transmiterilor multiple de date pentru unul și același articol, fenomen cu 
probabilitate ridicată având în vedere extinderea obligațiilor la toți furnizorii din lanțul de aprovizionare. 

Germania consideră regretabil faptul că această dispoziție, care va necesita un efort considerabil din partea tuturor părților, a fost inclusă în proiect fără 
o pregătire adecvată în ceea ce privește conținutul și fără o evaluare a impactului corespunzătoare, care ar fi fost necesară pentru o chestiune de o 
asemenea complexitate. Germania este în măsură să își dea acordul numai având în vedere compromisul global obținut în procedura de trilog. 
Germania solicită Comisiei ca, în consultare cu ECHA, în calitatea acesteia de organism responsabil de întreținerea bazei de date, să specifice cu 
precizie detaliile necesare pentru a permite ECHA și statelor membre să pună în aplicare dispoziția în mod adecvat, limitând, în același timp, sarcina de 
lucru la nivelul minim necesar. În cazul în care Comisia consideră că acest lucru necesită modificări suplimentare la dreptul Uniunii, Comisiei i se 
solicită să prezinte proiecte de dispoziții corespunzătoare.” 
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Pachetul privind deșeurile: Directiva privind VSU/bateriile/DEEE 
Directiva (UE) 2018/849 a Parlamentului European și a Consiliului din 
30 mai 2018 de modificare a Directivei 2000/53/CE privind vehiculele scoase 
din uz, a Directivei 2006/66/CE privind bateriile și acumulatorii și deșeurile de 
baterii și acumulatori și a Directivei 2012/19/UE privind deșeurile de 
echipamente electrice și electronice (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 150, 14.6.2018, p. 93-99 

9/18 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre; cu 
următoarele excepții: 
Abținere: HU 

Declarație a Comisiei privind un cadru de politici pentru economia circulară 
„Comisia este hotărâtă să asigure punerea în aplicare integrală a planului de acțiune al UE pentru economia circulară10. Pentru a urmări progresele 
realizate către economia circulară, Comisia a adoptat un cadru de monitorizare11 pe baza Tabloului de bord privind eficiența resurselor și a Tabloului de 
bord al materiilor prime. Comisia atrage atenția și asupra activității sale curente care vizează elaborarea unui indicator pentru amprenta produselor și a 
organizațiilor. 
Măsurile întreprinse în cadrul planului de acțiune al UE pentru economia circulară contribuie, de asemenea, la îndeplinirea obiectivelor Uniunii privind 
sustenabilitatea consumului și a producției, în contextul obiectivului de dezvoltare durabilă nr. 12. Acesta este cazul, de exemplu, al strategiei privind 
materialele plastice12 sau recenta propunere modificată privind garanția legală pentru bunuri de consum13. 

În ceea ce privește coerența cadrelor normative ale Uniunii, Comisia a adoptat recent și o comunicare în care a prezentat o serie de opțiuni pentru 
abordarea interfeței dintre legile privind substanțele chimice, produsele și deșeurile14. În 2018, Comisia va examina, de asemenea, opțiunile și măsurile 
care vizează instituirea unui cadru de politică mai coerent pentru diferitele direcții de acțiune privind politica UE în domeniul produselor, din 
perspectiva contribuției acestora la economia circulară. În cadrul acestor inițiative și al acțiunilor ulterioare acestora vor fi analizate, de asemenea, 
interacțiunea dintre actele legislative și cooperarea sectorului industrial în ceea ce privește utilizarea produselor secundare și pregătirea pentru 
reutilizarea și reciclarea deșeurilor. 

În ceea ce privește proiectarea ecologică, în conformitate cu Planul de lucru pentru proiectarea ecologică pentru perioada 2016-201915, Comisia își 
confirmă angajamentul neclintit de a asigura o contribuție mai semnificativă a proiectării ecologice la economia circulară, de exemplu prin eforturi mai 
sistematice în vederea îmbunătățirii eficienței în utilizarea materialelor, cum ar fi a durabilității acestora și a capacității lor de a fi reciclate.” 
10 COM (2015) 614 final 
11 COM (2018) 29 final 
12 COM (2018) 28 final 
13 COM (2017) 637 final 
14 COM (2018) 32 final 
15 COM (2016) 773 final 
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Declarație a Comisiei privind inițiativele referitoare la economia colaborativă 
„În conformitate cu planul de acțiune pentru economia circulară16, Comisia a lansat o serie de inițiative pentru economia colaborativă. Precum a 
anunțat în comunicarea sa din iunie 2016 privind o agendă europeană pentru economia colaborativă17, Comisia va continua să monitorizeze evoluțiile 
economice și normative în ceea ce privește economia colaborativă, pentru a încuraja crearea de noi modele de afaceri, inovatoare, asigurând totodată un 
grad adecvat de protecție socială și a consumatorilor.” 
16 COM (2015) 614 final 
17 COM (2016) 356 final 
Declarație a Comisiei privind microplasticele 
„În contextul strategiei europene pentru materialele plastice într-o economie circulară18, adoptată recent, Comisia a prezentat o abordare integrată drept 
răspuns la preocupările privind microplasticele, inclusiv ingredientele de tip microgranule. Aceasta se axează pe măsuri de prevenire și vizează 
reducerea volumului de microplastice provenind de la toate sursele principale, indiferent dacă provin din produsele în care acestea sunt adăugate 
intenționat (cum ar fi produsele de îngrijire personală și vopselele) sau din fabricarea și utilizarea altor produse (cum ar fi materialele plastice 
oxodegradabile, pneurile, granulele de plastic și materialele textile).” 
18 COM (2018) 28 final 

Declarație a Comisiei referitoare la revizuirea regulamentului privind transferurile de deșeuri și materialele care nu mai au statut de deșeu 
„În contextul revizuirii planificate a Regulamentului (UE) nr. 1013/2006 privind transferurile de deșeuri, care urmează să fie realizată până la sfârșitul 
anului 2020, Comisia va analiza în ce măsură ar fi oportun să prevadă măsuri suplimentare referitoare la transferurile de materiale care nu mai au statut 
de deșeu în condițiile în care nu au fost stabilite la nivelul Uniunii criterii privind încetarea statutului de deșeu în conformitate cu articolul 6 
alineatul (2) din Directiva-cadru privind deșeurile.” 

Declarație a Comisiei privind măsurile de asigurare a tratamentului deșeurilor înainte de depozitare 
„În conformitate cu articolul 6 litera (a) din Directiva 1999/31/CE privind depozitele de deșeuri, statele membre iau măsurile necesare pentru a se 
asigura că numai deșeurile care au fost tratate sunt evacuate în depozitele de deșeuri, asigurându-se, în același timp, că astfel de măsuri nu compromit 
realizarea obiectivelor prevăzute de Directiva 2008/98/CE privind deșeurile (Directiva-cadru privind deșeurile), astfel cum a fost revizuită, în special 
obiectivele referitoare la ierarhia deșeurilor, colectarea separată a deșeurilor și pregătirea pentru reutilizare și reciclarea care au fost stabilite în directiva 
respectivă. 
Pe baza schimbului de opinii care a avut loc în cadrul întâlnirii din data de 30 iunie 2017 a grupului de experți «Directiva-cadru privind deșeurile», și în 
temeiul hotărârii Curții de Justiție a Uniunii Europene în cauza C-323/13, în lunile care urmează Comisia își va intensifica dialogul cu statele membre 
privind măsurile de politică care urmează să fie adoptate în acest domeniu.” 
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Declarația Comisiei privind procedura de adoptare a actelor de punere în aplicare 
„Comisia subliniază că invocarea în mod sistematic a articolului 5 alineatul (4) al doilea paragraf litera (b) este contrară literei și spiritului 
Regulamentului nr. 182/2011 (JO L 55, 28.2.2011, p. 13). Recurgerea la această dispoziție trebuie să răspundă unei nevoi specifice de a se îndepărta de 
la regula de principiu potrivit căreia, în cazul în care nu se emite niciun aviz, Comisia poate adopta un proiect de act de punere în aplicare. Deoarece 
reprezintă o excepție de la regula generală stabilită la articolul 5 alineatul (4), recurgerea la al doilea paragraf litera (b) nu poate fi considerată pur și 
simplu ca fiind o «putere discreționară» a legiuitorului, ci trebuie interpretată în mod restrictiv și, prin urmare, trebuie justificată.” 

Declarație a Comisiei privind raportarea datelor referitoare la deșeuri 
„Având în vedere procesul de monitorizare a progreselor realizate către noile obiective legate de deșeurile urbane și deșeurile de ambalaje și având în 
vedere dispozițiile aplicabile privind revizuirea, în special pentru stabilirea unor obiective privind evitarea generării de deșeuri alimentare și reciclarea 
uleiurilor uzate, Comisia subliniază importanța înțelegerii comune la care au ajuns colegiuitorii cu privire la faptul că statele membre vor asigura 
includerea datelor pentru anul 2020 în datele raportate în temeiul Directivei 2008/98/CE privind deșeurile, al Directivei 94/62/CE privind ambalajele și 
deșeurile de ambalaje și al Directivei 1999/31/CE privind depozitele de deșeuri, astfel cum a fost modificată.” 

Declarația Poloniei 
Frecvența raportării de către statele membre 
„Polonia a fost dezamăgită să ia act de informațiile cu privire la creșterea frecvenței raportării de către statele membre. 

Proiectele de directive cresc frecvența raportării de către statele membre de la o dată la doi ani la o dată pe an, ceea ce nu a fost niciodată acceptat în 
mandat. Soluțiile propuse constituie o sarcină administrativă considerabilă pentru statele membre. Polonia a sprijinit mandatul în mai 2017 cu condiția 
să se țină seama de solicitarea Poloniei în ceea ce privește frecvența raportării.” 
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Declarația Greciei 
„Grecia sprijină compromisul global la care s-a ajuns în timpul negocierilor pentru «pachetul privind deșeurile», recunoscând eforturile laborioase care 
au fost necesare pentru obținerea unui acord, precum și importanța pachetului în cadrul strategiei privind economia circulară. 

Însă, în cursul negocierilor, au fost introduse o serie de dispoziții importante care nu sunt coerente din punct de vedere juridic sau care nu au fost bazate 
pe evaluări corespunzătoare ale impactului, și anume: 

Articolul 9 alineatul (1) liniuța nouă și articolul 9 alineatul (1a) privind interfața dintre REACH și deșeuri, precum și lipsa de trimitere la articolul 10 
alineatele (2) și (3) din DCD în cazul: 
articolului 11 alineatul (1) privind demolările selective, 
articolului 18.3 privind deșeurile periculoase amestecate, 
articolului 20 privind colectarea separată a deșeurilor menajere periculoase și 
articolului 22 alineatul (1) privind bio-deșeurile. 

În opinia noastră, punerea în aplicare a dispozițiilor respective se va dovedi probabil atât de dificilă în practică, pentru întreprinderi, administrația 
publică și pentru cetățeni, încât acesta va fi chiar contraproductivă în raport cu obiectivul general de promovare a economiei circulare în mod durabil. 

În plus, suntem de părere că întreaga responsabilitate financiară ar trebui suportată de sistemele de răspundere extinsă a producătorilor și remarcăm 
faptul că obiectivul de 10 % de eliminare prin depozitare a deșeurilor municipale până în 2035/2040 nu ia suficient în considerare diferitele condiții 
sociale sau densitatea populației și caracteristicile diferite ale statelor membre și duce inevitabil la o incinerare sporită, ceea ce reprezintă un rezultat 
suboptim. 

Mai mult, încurajăm Comisia să abordeze în mod sistematic și coerent caracteristicile specifice ale insulelor mici, izolate, ca parte a măsurilor de 
punere în aplicare a pachetului și în special a versiunii revizuite a Directivei privind depozitele de deșeuri, precum și a articolului 10 alineatele (1)-(3) 
și a dispozițiilor conexe menționate anterior.” 
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Declarația Finlandei 
„Finlanda sprijină scopurile și obiectivele, precum și compromisul global privind «pachetul privind deșeurile», care pregătește terenul pentru o 
reciclare intensificată și o economie circulară consolidată. 

Cu toate acestea, Finlanda dorește să își reafirme îngrijorarea față de lipsa de coerență a obiectivelor globale de reciclare a deșeurilor de ambalaje în 
raport cu obiectivele specifice pe tip de material [articolul 6, alineatul (1), literele (f) și (h) din Directiva privind ambalajele și deșeurile de ambalaje]. 

Mai precis, Finlanda consideră că reducerea obiectivelor specifice pe tip de material nu a fost suficient de bine reflectată în obiectivele generale de 
reciclare. În comparație cu propunerea Comisiei, de exemplu, obiectivul de reciclare a deșeurilor de ambalaje din lemn a fost redus cu 35 de puncte 
procentuale (de la 60 % la 25 %) în 2025 și cu 45 de puncte procentuale (de la 75 % la 30 %) în 2030. În ciuda acestui fapt, obiectivul general pentru 
2025 a rămas la fel (65 %), ca propunerea Comisiei, iar obiectivul pentru 2030 a fost redus cu doar 5 puncte procentuale (de la 75 % la 70 %). 

De asemenea, Finlanda consideră că obiectivele globale de reciclare pentru deșeurile de ambalaje nu țin suficient seama de faptul că capacitatea statelor 
membre de a atinge obiectivele depinde în mod semnificativ de proporția în care sunt utilizate anumite materiale de ambalare. În această privință, 
acordul final defavorizează cu precădere statele membre în care utilizarea ambalajelor din lemn este larg răspândită și în care deșeurile de ambalaje din 
lemn reprezintă o proporție semnificativă din cantitatea totală de deșeuri de ambalaje. 

Pentru aceste state membre, obiectivele globale de reciclare pot fi îndeplinite în practică numai dacă ratele de reciclare a deșeurilor de ambalaje din 
lemn pot fi crescute la niveluri cu mult peste obiectivele specifice pe tip de material. Chiar dacă ar exista o reciclare extrem de eficientă a deșeurilor de 
ambalaje din alte materiale (și anume, mult mai ridicată decât obiectivele de reciclare specifice pe tip de material), aceasta nu ar putea compensa 
impactul dominant al ratei inferioare de reciclare pentru ambalajele din lemn. Acest lucru este contradictoriu, având în vedere faptul că obiectivele de 
reciclare pentru deșeurile de ambalaje din lemn au fost în mod deliberat stabilite la un nivel mai scăzut din cauza potențialului limitat de reciclare. 

În consecință, subliniind din nou angajamentul și sprijinul pentru scopurile și obiectivele pachetului privind deșeurile, Finlanda regretă faptul că 
obiectivele globale obligatorii de reciclare a deșeurilor de ambalaje tratează în mod inegal statele membre, în funcție de proporția anumitor materiale de 
ambalare utilizate în raport cu volumul total al tuturor materialelor de ambalare.” 
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Declarațiile Germaniei 
Colectarea separată 
1. Articolul 10 alineatul (2) din directiva-cadru actuală privind deșeurile (DCD) prevede că, pentru a se conforma obligației de valorificare în 

temeiul articolului 10 alineatul (1), deșeurile trebuie colectate separat, «în cazul în care acest lucru este posibil din punct de vedere tehnic, 
economic și al protecției mediului». Modificarea articolului 10 alineatul (2) asupra căreia s-a convenit în cadrul trilogului a eliminat această 
prevedere și a înlocuit-o în noul articol 10 alineatul (3) cu o clauză de derogare specială, în temeiul căreia statele membre pot acorda derogări de 
la obligația de colectare separată în anumite condiții. Această modificare a articolului 10 din directiva-cadru privind deșeurile nu numai că are 
impact asupra obligațiilor directe ale producătorilor și deținătorilor, ci afectează, de asemenea, obligația statelor membre de a asigura colectarea 
separată a anumitor deșeuri, de a atinge cotele de reciclare (articolul 11 din DCD) și de a colecta separat bio-deșeurile (articolul 22 din Directiva-
cadru privind deșeurile). 

Germania susține obiectivul urmărit de DCD de a ajunge la o economie circulară durabilă, atât la nivelul UE, cât și la nivel național. Toate părțile 
vizate ar trebui să participe la eforturile de a ajunge la o economie circulară; economia circulară necesită, prin urmare, o bază juridică solidă. 
Germania dorește să indice faptul că, independent de clauza de derogare la articolul 10 alineatul (3) din DCD, atât Tratatul privind funcționarea 
Uniunii Europene, cât și dreptul constituțional german prevăd că obligațiile cu forță juridică obligatorie, cum ar fi, în mod concret, obligațiile de 
colectare separată, pot fi impuse producătorilor și deținătorilor de deșeuri numai dacă sunt proporționale, adică adecvate, necesare și oportune în 
vederea îmbunătățirii reciclării. 

2. Același lucru este valabil pentru noua interdicție privind incinerarea deșeurilor colectate separat, în temeiul articolului 10 alineatul (3a) (nou) din 
DCD și pentru interdicția privind depozitarea acestor deșeuri în temeiul noii dispoziții de la articolul 5 alineatul (3) litera (f) din Directiva privind 
depozitele de deșeuri. Aceste interdicții pot fi impuse producătorilor și deținătorilor de deșeuri numai dacă sunt proporționale. În plus, 
articolul 13 din DCD prevede că gestionarea acestor deșeuri se realizează fără a pune în pericol sănătatea umană și fără a dăuna mediului.” 
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În ceea ce privește obligația de a transmite către ECHA informații cu privire la articole [articolul 9 alineatul (1) litera (i) și articolul 9 
alineatul (2) din Directiva-cadru privind deșeurile] 
„Dispoziția introdusă la articolul 9 alineatul (1) litera (i) a noua liniuță și la articolul 9 alineatul (2) în cursul etapei finale a negocierilor din trilog, care 
prevede că articolele care conțin substanțe ce prezintă motive de îngrijorare deosebită în sensul Regulamentului REACH trebuie incluse în baza de date 
a Agenției Europene pentru Produse Chimice ECHA, ridică o serie de întrebări detaliate care trebuie să fie clarificate, astfel încât statele membre să 
poată elabora reglementări care să fie în concordanță cu obiectivele dispoziției. De exemplu, este necesară o clarificare cu privire la modul în care să se 
efectueze identificarea articolelor în cauză, astfel încât să poată fi introduse într-o bază centrală de date sub o formă ușor de consultat. În plus, este 
nevoie de elaborarea unor dispoziții comune pentru a aborda problema transmiterilor multiple de date pentru unul și același articol, fenomen cu 
probabilitate ridicată având în vedere extinderea obligațiilor la toți furnizorii din lanțul de aprovizionare. 

Germania consideră regretabil faptul că această dispoziție, care va necesita un efort considerabil din partea tuturor părților, a fost inclusă în proiect fără 
o pregătire adecvată în ceea ce privește conținutul și fără o evaluare a impactului corespunzătoare, care ar fi fost necesară pentru o chestiune de o 
asemenea complexitate. Germania este în măsură să își dea acordul numai având în vedere compromisul global obținut în procedura de trilog. 
Germania solicită Comisiei ca, în consultare cu ECHA, în calitatea acesteia de organism responsabil de întreținerea bazei de date, să specifice cu 
precizie detaliile necesare pentru a permite ECHA și statelor membre să pună în aplicare dispoziția în mod adecvat, limitând, în același timp, sarcina de 
lucru la nivelul minim necesar. În cazul în care Comisia consideră că acest lucru necesită modificări suplimentare la dreptul Uniunii, Comisiei i se 
solicită să prezinte proiecte de dispoziții corespunzătoare.” 
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Pachetul privind deșeurile: Directiva privind depozitarea deșeurilor 
Directiva (UE) 2018/850 a Parlamentului European și a Consiliului din 
30 mai 2018 de modificare a Directivei 1999/31/CE privind depozitele de 
deșeuri (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 150, 14.6.2018, p. 100-108 

10/18 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre; cu 
următoarele excepții: 
Abținere: HU 

Declarație a Comisiei privind un cadru de politici pentru economia circulară 
„Comisia este hotărâtă să asigure punerea în aplicare integrală a planului de acțiune al UE pentru economia circulară19. Pentru a urmări progresele 
realizate către economia circulară, Comisia a adoptat un cadru de monitorizare20 pe baza Tabloului de bord privind eficiența resurselor și a Tabloului de 
bord al materiilor prime. Comisia atrage atenția și asupra activității sale curente care vizează elaborarea unui indicator pentru amprenta produselor și a 
organizațiilor. 

Măsurile întreprinse în cadrul planului de acțiune al UE pentru economia circulară contribuie, de asemenea, la îndeplinirea obiectivelor Uniunii privind 
sustenabilitatea consumului și a producției, în contextul obiectivului de dezvoltare durabilă nr. 12. Acesta este cazul, de exemplu, al strategiei privind 
materialele plastice21 sau recenta propunere modificată privind garanția legală pentru bunuri de consum22. 

În ceea ce privește coerența cadrelor normative ale Uniunii, Comisia a adoptat recent și o comunicare în care a prezentat o serie de opțiuni pentru 
abordarea interfeței dintre legile privind substanțele chimice, produsele și deșeurile23. În 2018, Comisia va examina, de asemenea, opțiunile și măsurile 
care vizează instituirea unui cadru de politică mai coerent pentru diferitele direcții de acțiune privind politica UE în domeniul produselor, din 
perspectiva contribuției acestora la economia circulară. În cadrul acestor inițiative și al acțiunilor ulterioare acestora vor fi analizate, de asemenea, 
interacțiunea dintre actele legislative și cooperarea sectorului industrial în ceea ce privește utilizarea produselor secundare și pregătirea pentru 
reutilizarea și reciclarea deșeurilor. 

În ceea ce privește proiectarea ecologică, în conformitate cu Planul de lucru pentru proiectarea ecologică pentru perioada 2016-201924, Comisia își 
confirmă angajamentul neclintit de a asigura o contribuție mai semnificativă a proiectării ecologice la economia circulară, de exemplu prin eforturi mai 
sistematice în vederea îmbunătățirii eficienței în utilizarea materialelor, cum ar fi a durabilității acestora și a capacității lor de a fi reciclate.” 
19 COM (2015) 614 final 
20 COM (2018) 29 final 
21 COM (2018) 28 final 
22 COM (2017) 637 final 
23 COM (2018) 32 final 
24 COM (2016) 773 final 
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Declarație a Comisiei privind inițiativele referitoare la economia colaborativă 
„În conformitate cu planul de acțiune pentru economia circulară25, Comisia a lansat o serie de inițiative pentru economia colaborativă. Precum a 
anunțat în comunicarea sa din iunie 2016 privind o agendă europeană pentru economia colaborativă26, Comisia va continua să monitorizeze evoluțiile 
economice și normative în ceea ce privește economia colaborativă, pentru a încuraja crearea de noi modele de afaceri, inovatoare, asigurând totodată un 
grad adecvat de protecție socială și a consumatorilor.” 
25 COM (2015) 614 final 
26 COM (2016) 356 final 
Declarație a Comisiei privind microplasticele 
„În contextul strategiei europene pentru materialele plastice într-o economie circulară27, adoptată recent, Comisia a prezentat o abordare integrată drept 
răspuns la preocupările privind microplasticele, inclusiv ingredientele de tip microgranule. Aceasta se axează pe măsuri de prevenire și vizează 
reducerea volumului de microplastice provenind de la toate sursele principale, indiferent dacă provin din produsele în care acestea sunt adăugate 
intenționat (cum ar fi produsele de îngrijire personală și vopselele) sau din fabricarea și utilizarea altor produse (cum ar fi materialele plastice 
oxodegradabile, pneurile, granulele de plastic și materialele textile).” 
27 COM (2018) 28 final 

Declarație a Comisiei referitoare la revizuirea regulamentului privind transferurile de deșeuri și materialele care nu mai au statut de deșeu 
„În contextul revizuirii planificate a Regulamentului (UE) nr. 1013/2006 privind transferurile de deșeuri, care urmează să fie realizată până la sfârșitul 
anului 2020, Comisia va analiza în ce măsură ar fi oportun să prevadă măsuri suplimentare referitoare la transferurile de materiale care nu mai au statut 
de deșeu în condițiile în care nu au fost stabilite la nivelul Uniunii criterii privind încetarea statutului de deșeu în conformitate cu articolul 6 
alineatul (2) din Directiva-cadru privind deșeurile.” 

Declarație a Comisiei privind măsurile de asigurare a tratamentului deșeurilor înainte de depozitare 
„În conformitate cu articolul 6 litera (a) din Directiva 1999/31/CE privind depozitele de deșeuri, statele membre iau măsurile necesare pentru a se 
asigura că numai deșeurile care au fost tratate sunt evacuate în depozitele de deșeuri, asigurându-se, în același timp, că astfel de măsuri nu compromit 
realizarea obiectivelor prevăzute de Directiva 2008/98/CE privind deșeurile (Directiva-cadru privind deșeurile), astfel cum a fost revizuită, în special 
obiectivele referitoare la ierarhia deșeurilor, colectarea separată a deșeurilor și pregătirea pentru reutilizare și reciclarea care au fost stabilite în directiva 
respectivă. 

Pe baza schimbului de opinii care a avut loc în cadrul întâlnirii din data de 30 iunie 2017 a grupului de experți «Directiva-cadru privind deșeurile», și în 
temeiul hotărârii Curții de Justiție a Uniunii Europene în cauza C-323/13, în lunile care urmează Comisia își va intensifica dialogul cu statele membre 
privind măsurile de politică care urmează să fie adoptate în acest domeniu.” 
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Declarația Comisiei privind procedura de adoptare a actelor de punere în aplicare 
„Comisia subliniază că invocarea în mod sistematic a articolului 5 alineatul (4) al doilea paragraf litera (b) este contrară literei și spiritului 
Regulamentului nr. 182/2011 (JO L 55, 28.2.2011, p. 13). Recurgerea la această dispoziție trebuie să răspundă unei nevoi specifice de a se îndepărta de 
la regula de principiu potrivit căreia, în cazul în care nu se emite niciun aviz, Comisia poate adopta un proiect de act de punere în aplicare. Deoarece 
reprezintă o excepție de la regula generală stabilită la articolul 5 alineatul (4), recurgerea la al doilea paragraf litera (b) nu poate fi considerată pur și 
simplu ca fiind o «putere discreționară» a legiuitorului, ci trebuie interpretată în mod restrictiv și, prin urmare, trebuie justificată.” 

Declarație a Comisiei privind raportarea datelor referitoare la deșeuri 
„Având în vedere procesul de monitorizare a progreselor realizate către noile obiective legate de deșeurile urbane și deșeurile de ambalaje și având în 
vedere dispozițiile aplicabile privind revizuirea, în special pentru stabilirea unor obiective privind evitarea generării de deșeuri alimentare și reciclarea 
uleiurilor uzate, Comisia subliniază importanța înțelegerii comune la care au ajuns colegiuitorii cu privire la faptul că statele membre vor asigura 
includerea datelor pentru anul 2020 în datele raportate în temeiul Directivei 2008/98/CE privind deșeurile, al Directivei 94/62/CE privind ambalajele și 
deșeurile de ambalaje și al Directivei 1999/31/CE privind depozitele de deșeuri, astfel cum a fost modificată.” 

Declarația Poloniei 
Frecvența raportării de către statele membre 
„Polonia a fost dezamăgită să ia act de informațiile cu privire la creșterea frecvenței raportării de către statele membre. 

Proiectele de directive cresc frecvența raportării de către statele membre de la o dată la doi ani la o dată pe an, ceea ce nu a fost niciodată acceptat în 
mandat. Soluțiile propuse constituie o sarcină administrativă considerabilă pentru statele membre. Polonia a sprijinit mandatul în mai 2017 cu condiția 
să se țină seama de solicitarea Poloniei în ceea ce privește frecvența raportării.” 
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Declarația Greciei 
„Grecia sprijină compromisul global la care s-a ajuns în timpul negocierilor pentru «pachetul privind deșeurile», recunoscând eforturile laborioase care 
au fost necesare pentru obținerea unui acord, precum și importanța pachetului în cadrul strategiei privind economia circulară. 

Însă, în cursul negocierilor, au fost introduse o serie de dispoziții importante care nu sunt coerente din punct de vedere juridic sau care nu au fost bazate 
pe evaluări corespunzătoare ale impactului, și anume: 

Articolul 9 alineatul (1) liniuța nouă și articolul 9 alineatul (1a) privind interfața dintre REACH și deșeuri, precum și lipsa de trimitere la articolul 10 
alineatele (2) și (3) din DCD în cazul: 
articolului 11 alineatul (1) privind demolările selective, 
articolului 18.3 privind deșeurile periculoase amestecate, 
articolului 20 privind colectarea separată a deșeurilor menajere periculoase și 
articolului 22 alineatul (1) privind bio-deșeurile. 

În opinia noastră, punerea în aplicare a dispozițiilor respective se va dovedi probabil atât de dificilă în practică, pentru întreprinderi, administrația 
publică și pentru cetățeni, încât acesta va fi chiar contraproductivă în raport cu obiectivul general de promovare a economiei circulare în mod durabil. 

În plus, suntem de părere că întreaga responsabilitate financiară ar trebui suportată de sistemele de răspundere extinsă a producătorilor și remarcăm 
faptul că obiectivul de 10 % de eliminare prin depozitare a deșeurilor municipale până în 2035/2040 nu ia suficient în considerare diferitele condiții 
sociale sau densitatea populației și caracteristicile diferite ale statelor membre și duce inevitabil la o incinerare sporită, ceea ce reprezintă un rezultat 
suboptim. 

Mai mult, încurajăm Comisia să abordeze în mod sistematic și coerent caracteristicile specifice ale insulelor mici, izolate, ca parte a măsurilor de 
punere în aplicare a pachetului și în special a versiunii revizuite a Directivei privind depozitele de deșeuri, precum și a articolului 10 alineatele (1)-(3) 
și a dispozițiilor conexe menționate anterior.” 
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Declarația Finlandei 
„Finlanda sprijină scopurile și obiectivele, precum și compromisul global privind «pachetul privind deșeurile», care pregătește terenul pentru o 
reciclare intensificată și o economie circulară consolidată. 

Cu toate acestea, Finlanda dorește să își reafirme îngrijorarea față de lipsa de coerență a obiectivelor globale de reciclare a deșeurilor de ambalaje în 
raport cu obiectivele specifice pe tip de material [articolul 6, alineatul (1), literele (f) și (h) din Directiva privind ambalajele și deșeurile de ambalaje]. 

Mai precis, Finlanda consideră că reducerea obiectivelor specifice pe tip de material nu a fost suficient de bine reflectată în obiectivele generale de 
reciclare. În comparație cu propunerea Comisiei, de exemplu, obiectivul de reciclare a deșeurilor de ambalaje din lemn a fost redus cu 35 de puncte 
procentuale (de la 60 % la 25 %) în 2025 și cu 45 de puncte procentuale (de la 75 % la 30 %) în 2030. În ciuda acestui fapt, obiectivul general pentru 
2025 a rămas la fel (65 %), ca propunerea Comisiei, iar obiectivul pentru 2030 a fost redus cu doar 5 puncte procentuale (de la 75 % la 70 %). 

De asemenea, Finlanda consideră că obiectivele globale de reciclare pentru deșeurile de ambalaje nu țin suficient seama de faptul că capacitatea statelor 
membre de a atinge obiectivele depinde în mod semnificativ de proporția în care sunt utilizate anumite materiale de ambalare. În această privință, 
acordul final defavorizează cu precădere statele membre în care utilizarea ambalajelor din lemn este larg răspândită și în care deșeurile de ambalaje din 
lemn reprezintă o proporție semnificativă din cantitatea totală de deșeuri de ambalaje. 

Pentru aceste state membre, obiectivele globale de reciclare pot fi îndeplinite în practică numai dacă ratele de reciclare a deșeurilor de ambalaje din 
lemn pot fi crescute la niveluri cu mult peste obiectivele specifice pe tip de material. Chiar dacă ar exista o reciclare extrem de eficientă a deșeurilor de 
ambalaje din alte materiale (și anume, mult mai ridicată decât obiectivele de reciclare specifice pe tip de material), aceasta nu ar putea compensa 
impactul dominant al ratei inferioare de reciclare pentru ambalajele din lemn. Acest lucru este contradictoriu, având în vedere faptul că obiectivele de 
reciclare pentru deșeurile de ambalaje din lemn au fost în mod deliberat stabilite la un nivel mai scăzut din cauza potențialului limitat de reciclare. 

În consecință, subliniind din nou angajamentul și sprijinul pentru scopurile și obiectivele pachetului privind deșeurile, Finlanda regretă faptul că 
obiectivele globale obligatorii de reciclare a deșeurilor de ambalaje tratează în mod inegal statele membre, în funcție de proporția anumitor materiale de 
ambalare utilizate în raport cu volumul total al tuturor materialelor de ambalare.” 
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Declarațiile Germaniei 
Colectarea separată 
1. Articolul 10 alineatul (2) din directiva-cadru actuală privind deșeurile (DCD) prevede că, pentru a se conforma obligației de valorificare în 

temeiul articolului 10 alineatul (1), deșeurile trebuie colectate separat, «în cazul în care acest lucru este posibil din punct de vedere tehnic, 
economic și al protecției mediului». Modificarea articolului 10 alineatul (2) asupra căreia s-a convenit în cadrul trilogului a eliminat această 
prevedere și a înlocuit-o în noul articol 10 alineatul (3) cu o clauză de derogare specială, în temeiul căreia statele membre pot acorda derogări de 
la obligația de colectare separată în anumite condiții. Această modificare a articolului 10 din directiva-cadru privind deșeurile nu numai că are 
impact asupra obligațiilor directe ale producătorilor și deținătorilor, ci afectează, de asemenea, obligația statelor membre de a asigura colectarea 
separată a anumitor deșeuri, de a atinge cotele de reciclare (articolul 11 din DCD) și de a colecta separat bio-deșeurile (articolul 22 din Directiva-
cadru privind deșeurile). 

Germania susține obiectivul urmărit de DCD de a ajunge la o economie circulară durabilă, atât la nivelul UE, cât și la nivel național. Toate părțile 
vizate ar trebui să participe la eforturile de a ajunge la o economie circulară; economia circulară necesită, prin urmare, o bază juridică solidă. 
Germania dorește să indice faptul că, independent de clauza de derogare la articolul 10 alineatul (3) din DCD, atât Tratatul privind funcționarea 
Uniunii Europene, cât și dreptul constituțional german prevăd că obligațiile cu forță juridică obligatorie, cum ar fi, în mod concret, obligațiile de 
colectare separată, pot fi impuse producătorilor și deținătorilor de deșeuri numai dacă sunt proporționale, adică adecvate, necesare și oportune în 
vederea îmbunătățirii reciclării. 

2. Același lucru este valabil pentru noua interdicție privind incinerarea deșeurilor colectate separat, în temeiul articolului 10 alineatul (3a) (nou) din 
DCD și pentru interdicția privind depozitarea acestor deșeuri în temeiul noii dispoziții de la articolul 5 alineatul (3) litera (f) din Directiva privind 
depozitele de deșeuri. Aceste interdicții pot fi impuse producătorilor și deținătorilor de deșeuri numai dacă sunt proporționale. În plus, 
articolul 13 din DCD prevede că gestionarea acestor deșeuri se realizează fără a pune în pericol sănătatea umană și fără a dăuna mediului.” 
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În ceea ce privește obligația de a transmite către ECHA informații cu privire la articole [articolul 9 alineatul (1) litera (i) și articolul 9 
alineatul (2) din Directiva-cadru privind deșeurile] 
„Dispoziția introdusă la articolul 9 alineatul (1) litera (i) a noua liniuță și la articolul 9 alineatul (2) în cursul etapei finale a negocierilor din trilog, care 
prevede că articolele care conțin substanțe ce prezintă motive de îngrijorare deosebită în sensul Regulamentului REACH trebuie incluse în baza de date 
a Agenției Europene pentru Produse Chimice ECHA, ridică o serie de întrebări detaliate care trebuie să fie clarificate, astfel încât statele membre să 
poată elabora reglementări care să fie în concordanță cu obiectivele dispoziției. De exemplu, este necesară o clarificare cu privire la modul în care să se 
efectueze identificarea articolelor în cauză, astfel încât să poată fi introduse într-o bază centrală de date sub o formă ușor de consultat. În plus, este 
nevoie de elaborarea unor dispoziții comune pentru a aborda problema transmiterilor multiple de date pentru unul și același articol, fenomen cu 
probabilitate ridicată având în vedere extinderea obligațiilor la toți furnizorii din lanțul de aprovizionare. 

Germania consideră regretabil faptul că această dispoziție, care va necesita un efort considerabil din partea tuturor părților, a fost inclusă în proiect fără 
o pregătire adecvată în ceea ce privește conținutul și fără o evaluare a impactului corespunzătoare, care ar fi fost necesară pentru o chestiune de o 
asemenea complexitate. Germania este în măsură să își dea acordul numai având în vedere compromisul global obținut în procedura de trilog. 
Germania solicită Comisiei ca, în consultare cu ECHA, în calitatea acesteia de organism responsabil de întreținerea bazei de date, să specifice cu 
precizie detaliile necesare pentru a permite ECHA și statelor membre să pună în aplicare dispoziția în mod adecvat, limitând, în același timp, sarcina de 
lucru la nivelul minim necesar. În cazul în care Comisia consideră că acest lucru necesită modificări suplimentare la dreptul Uniunii, Comisiei i se 
solicită să prezinte proiecte de dispoziții corespunzătoare.” 
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Pachetul privind deșeurile: Directiva privind deșeurile de ambalaje 
Directiva (UE) 2018/852 a Parlamentului European și a Consiliului din 
30 mai 2018 de modificare a Directivei 94/62/CE privind ambalajele și 
deșeurile de ambalaje (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 150, 14.6.2018, p. 141-154 

12/18 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre; cu 
următoarele excepții: 
Abținere: HU 

Declarație a Comisiei privind un cadru de politici pentru economia circulară 
„Comisia este hotărâtă să asigure punerea în aplicare integrală a planului de acțiune al UE pentru economia circulară28. Pentru a urmări progresele 
realizate către economia circulară, Comisia a adoptat un cadru de monitorizare9 pe baza Tabloului de bord privind eficiența resurselor și a Tabloului de 
bord al materiilor prime. Comisia atrage atenția și asupra activității sale curente care vizează elaborarea unui indicator pentru amprenta produselor și a 
organizațiilor. 

Măsurile întreprinse în cadrul planului de acțiune al UE pentru economia circulară contribuie, de asemenea, la îndeplinirea obiectivelor Uniunii privind 
sustenabilitatea consumului și a producției, în contextul obiectivului de dezvoltare durabilă nr. 12. Acesta este cazul, de exemplu, al strategiei privind 
materialele plastice30 sau recenta propunere modificată privind garanția legală pentru bunuri de consum31. 

În ceea ce privește coerența cadrelor normative ale Uniunii, Comisia a adoptat recent și o comunicare în care a prezentat o serie de opțiuni pentru 
abordarea interfeței dintre legile privind substanțele chimice, produsele și deșeurile32. În 2018, Comisia va examina, de asemenea, opțiunile și măsurile 
care vizează instituirea unui cadru de politică mai coerent pentru diferitele direcții de acțiune privind politica UE în domeniul produselor, din 
perspectiva contribuției acestora la economia circulară. În cadrul acestor inițiative și al acțiunilor ulterioare acestora vor fi analizate, de asemenea, 
interacțiunea dintre actele legislative și cooperarea sectorului industrial în ceea ce privește utilizarea produselor secundare și pregătirea pentru 
reutilizarea și reciclarea deșeurilor. 

În ceea ce privește proiectarea ecologică, în conformitate cu Planul de lucru pentru proiectarea ecologică pentru perioada 2016-201933, Comisia își 
confirmă angajamentul neclintit de a asigura o contribuție mai semnificativă a proiectării ecologice la economia circulară, de exemplu prin eforturi mai 
sistematice în vederea îmbunătățirii eficienței în utilizarea materialelor, cum ar fi a durabilității acestora și a capacității lor de a fi reciclate.” 
28 COM (2015) 614 final 
29 COM (2018) 29 final 
30 COM (2018) 28 final 
31 COM (2017) 637 final 
32 COM (2018) 32 final 
33 COM (2016) 773 final 
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Declarație a Comisiei privind inițiativele referitoare la economia colaborativă 
„În conformitate cu planul de acțiune pentru economia circulară34, Comisia a lansat o serie de inițiative pentru economia colaborativă. Precum a 
anunțat în comunicarea sa din iunie 2016 privind o agendă europeană pentru economia colaborativă35, Comisia va continua să monitorizeze evoluțiile 
economice și normative în ceea ce privește economia colaborativă, pentru a încuraja crearea de noi modele de afaceri, inovatoare, asigurând totodată un 
grad adecvat de protecție socială și a consumatorilor.” 
34 COM (2015) 614 final 
35 COM (2016) 356 final 
Declarație a Comisiei privind microplasticele 
„În contextul strategiei europene pentru materialele plastice într-o economie circulară36, adoptată recent, Comisia a prezentat o abordare integrată drept 
răspuns la preocupările privind microplasticele, inclusiv ingredientele de tip microgranule. Aceasta se axează pe măsuri de prevenire și vizează 
reducerea volumului de microplastice provenind de la toate sursele principale, indiferent dacă provin din produsele în care acestea sunt adăugate 
intenționat (cum ar fi produsele de îngrijire personală și vopselele) sau din fabricarea și utilizarea altor produse (cum ar fi materialele plastice 
oxodegradabile, pneurile, granulele de plastic și materialele textile).” 
36 COM (2018) 28 final 

Declarație a Comisiei referitoare la revizuirea regulamentului privind transferurile de deșeuri și materialele care nu mai au statut de deșeu 
„În contextul revizuirii planificate a Regulamentului (UE) nr. 1013/2006 privind transferurile de deșeuri, care urmează să fie realizată până la sfârșitul 
anului 2020, Comisia va analiza în ce măsură ar fi oportun să prevadă măsuri suplimentare referitoare la transferurile de materiale care nu mai au statut 
de deșeu în condițiile în care nu au fost stabilite la nivelul Uniunii criterii privind încetarea statutului de deșeu în conformitate cu articolul 6 
alineatul (2) din Directiva-cadru privind deșeurile.” 

Declarație a Comisiei privind măsurile de asigurare a tratamentului deșeurilor înainte de depozitare 
„În conformitate cu articolul 6 litera (a) din Directiva 1999/31/CE privind depozitele de deșeuri, statele membre iau măsurile necesare pentru a se 
asigura că numai deșeurile care au fost tratate sunt evacuate în depozitele de deșeuri, asigurându-se, în același timp, că astfel de măsuri nu compromit 
realizarea obiectivelor prevăzute de Directiva 2008/98/CE privind deșeurile (Directiva-cadru privind deșeurile), astfel cum a fost revizuită, în special 
obiectivele referitoare la ierarhia deșeurilor, colectarea separată a deșeurilor și pregătirea pentru reutilizare și reciclarea care au fost stabilite în directiva 
respectivă. 

Pe baza schimbului de opinii care a avut loc în cadrul întâlnirii din data de 30 iunie 2017 a grupului de experți «Directiva-cadru privind deșeurile», și în 
temeiul hotărârii Curții de Justiție a Uniunii Europene în cauza C-323/13, în lunile care urmează Comisia își va intensifica dialogul cu statele membre 
privind măsurile de politică care urmează să fie adoptate în acest domeniu.” 
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Declarația Comisiei privind procedura de adoptare a actelor de punere în aplicare 
„Comisia subliniază că invocarea în mod sistematic a articolului 5 alineatul (4) al doilea paragraf litera (b) este contrară literei și spiritului 
Regulamentului nr. 182/2011 (JO L 55, 28.2.2011, p. 13). Recurgerea la această dispoziție trebuie să răspundă unei nevoi specifice de a se îndepărta de 
la regula de principiu potrivit căreia, în cazul în care nu se emite niciun aviz, Comisia poate adopta un proiect de act de punere în aplicare. Deoarece 
reprezintă o excepție de la regula generală stabilită la articolul 5 alineatul (4), recurgerea la al doilea paragraf litera (b) nu poate fi considerată pur și 
simplu ca fiind o «putere discreționară» a legiuitorului, ci trebuie interpretată în mod restrictiv și, prin urmare, trebuie justificată.” 

Declarație a Comisiei privind raportarea datelor referitoare la deșeuri 
„Având în vedere procesul de monitorizare a progreselor realizate către noile obiective legate de deșeurile urbane și deșeurile de ambalaje și având în 
vedere dispozițiile aplicabile privind revizuirea, în special pentru stabilirea unor obiective privind evitarea generării de deșeuri alimentare și reciclarea 
uleiurilor uzate, Comisia subliniază importanța înțelegerii comune la care au ajuns colegiuitorii cu privire la faptul că statele membre vor asigura 
includerea datelor pentru anul 2020 în datele raportate în temeiul Directivei 2008/98/CE privind deșeurile, al Directivei 94/62/CE privind ambalajele și 
deșeurile de ambalaje și al Directivei 1999/31/CE privind depozitele de deșeuri, astfel cum a fost modificată.” 

Declarația Poloniei 
I. Frecvența raportării de către statele membre 
„Polonia a fost dezamăgită să ia act de informațiile cu privire la creșterea frecvenței raportării de către statele membre. 

Proiectele de directive cresc frecvența raportării de către statele membre de la o dată la doi ani la o dată pe an, ceea ce nu a fost niciodată acceptat în 
mandat. Soluțiile propuse constituie o sarcină administrativă considerabilă pentru statele membre. Polonia a sprijinit mandatul în mai 2017 cu condiția 
să se țină seama de solicitarea Poloniei în ceea ce privește frecvența raportării.” 

II. Plauzibilitatea și fezabilitatea anumitor obiective de reciclare 
„În ceea ce privește reciclarea deșeurilor de ambalaje din material plastic, Polonia remarcă faptul că obiectivul de 55 % în 2030 ar putea fi dificil de 
atins având în vedere proprietățile anumitor materiale.” 
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Declarația Greciei 
„Grecia sprijină compromisul global la care s-a ajuns în timpul negocierilor pentru «pachetul privind deșeurile», recunoscând eforturile laborioase care 
au fost necesare pentru obținerea unui acord, precum și importanța pachetului în cadrul strategiei privind economia circulară. 

Însă, în cursul negocierilor, au fost introduse o serie de dispoziții importante care nu sunt coerente din punct de vedere juridic sau care nu au fost bazate 
pe evaluări corespunzătoare ale impactului, și anume: 

Articolul 9 alineatul (1) liniuța nouă și articolul 9 alineatul (1a) privind interfața dintre REACH și deșeuri, precum și lipsa de trimitere la articolul 10 
alineatele (2) și (3) din DCD în cazul: 
articolului 11 alineatul (1) privind demolările selective, 
articolului 18.3 privind deșeurile periculoase amestecate, 
articolului 20 privind colectarea separată a deșeurilor menajere periculoase și 
articolului 22 alineatul (1) privind bio-deșeurile. 

În opinia noastră, punerea în aplicare a dispozițiilor respective se va dovedi probabil atât de dificilă în practică, pentru întreprinderi, administrația 
publică și pentru cetățeni, încât acesta va fi chiar contraproductivă în raport cu obiectivul general de promovare a economiei circulare în mod durabil. 

În plus, suntem de părere că întreaga responsabilitate financiară ar trebui suportată de sistemele de răspundere extinsă a producătorilor și remarcăm 
faptul că obiectivul de 10 % de eliminare prin depozitare a deșeurilor municipale până în 2035/2040 nu ia suficient în considerare diferitele condiții 
sociale sau densitatea populației și caracteristicile diferite ale statelor membre și duce inevitabil la o incinerare sporită, ceea ce reprezintă un rezultat 
suboptim. 

Mai mult, încurajăm Comisia să abordeze în mod sistematic și coerent caracteristicile specifice ale insulelor mici, izolate, ca parte a măsurilor de 
punere în aplicare a pachetului și în special a versiunii revizuite a Directivei privind depozitele de deșeuri, precum și a articolului 10 alineatele (1)-(3) 
și a dispozițiilor conexe menționate anterior.” 
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Declarația Finlandei 
„Finlanda sprijină scopurile și obiectivele, precum și compromisul global privind «pachetul privind deșeurile», care pregătește terenul pentru o 
reciclare intensificată și o economie circulară consolidată. 

Cu toate acestea, Finlanda dorește să își reafirme îngrijorarea față de lipsa de coerență a obiectivelor globale de reciclare a deșeurilor de ambalaje în 
raport cu obiectivele specifice pe tip de material [articolul 6, alineatul (1), literele (f) și (h) din Directiva privind ambalajele și deșeurile de ambalaje]. 

Mai precis, Finlanda consideră că reducerea obiectivelor specifice pe tip de material nu a fost suficient de bine reflectată în obiectivele generale de 
reciclare. În comparație cu propunerea Comisiei, de exemplu, obiectivul de reciclare a deșeurilor de ambalaje din lemn a fost redus cu 35 de puncte 
procentuale (de la 60 % la 25 %) în 2025 și cu 45 de puncte procentuale (de la 75 % la 30 %) în 2030. În ciuda acestui fapt, obiectivul general pentru 
2025 a rămas la fel (65 %), ca propunerea Comisiei, iar obiectivul pentru 2030 a fost redus cu doar 5 puncte procentuale (de la 75 % la 70 %). 

De asemenea, Finlanda consideră că obiectivele globale de reciclare pentru deșeurile de ambalaje nu țin suficient seama de faptul că capacitatea statelor 
membre de a atinge obiectivele depinde în mod semnificativ de proporția în care sunt utilizate anumite materiale de ambalare. În această privință, 
acordul final defavorizează cu precădere statele membre în care utilizarea ambalajelor din lemn este larg răspândită și în care deșeurile de ambalaje din 
lemn reprezintă o proporție semnificativă din cantitatea totală de deșeuri de ambalaje. 

Pentru aceste state membre, obiectivele globale de reciclare pot fi îndeplinite în practică numai dacă ratele de reciclare a deșeurilor de ambalaje din 
lemn pot fi crescute la niveluri cu mult peste obiectivele specifice pe tip de material. Chiar dacă ar exista o reciclare extrem de eficientă a deșeurilor de 
ambalaje din alte materiale (și anume, mult mai ridicată decât obiectivele de reciclare specifice pe tip de material), aceasta nu ar putea compensa 
impactul dominant al ratei inferioare de reciclare pentru ambalajele din lemn. Acest lucru este contradictoriu, având în vedere faptul că obiectivele de 
reciclare pentru deșeurile de ambalaje din lemn au fost în mod deliberat stabilite la un nivel mai scăzut din cauza potențialului limitat de reciclare. 

În consecință, subliniind din nou angajamentul și sprijinul pentru scopurile și obiectivele pachetului privind deșeurile, Finlanda regretă faptul că 
obiectivele globale obligatorii de reciclare a deșeurilor de ambalaje tratează în mod inegal statele membre, în funcție de proporția anumitor materiale de 
ambalare utilizate în raport cu volumul total al tuturor materialelor de ambalare.” 
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Declarațiile Germaniei 
Colectarea separată 
1. Articolul 10 alineatul (2) din directiva-cadru actuală privind deșeurile (DCD) prevede că, pentru a se conforma obligației de valorificare în 

temeiul articolului 10 alineatul (1), deșeurile trebuie colectate separat, «în cazul în care acest lucru este posibil din punct de vedere tehnic, 
economic și al protecției mediului». Modificarea articolului 10 alineatul (2) asupra căreia s-a convenit în cadrul trilogului a eliminat această 
prevedere și a înlocuit-o în noul articol 10 alineatul (3) cu o clauză de derogare specială, în temeiul căreia statele membre pot acorda derogări de 
la obligația de colectare separată în anumite condiții. Această modificare a articolului 10 din directiva-cadru privind deșeurile nu numai că are 
impact asupra obligațiilor directe ale producătorilor și deținătorilor, ci afectează, de asemenea, obligația statelor membre de a asigura colectarea 
separată a anumitor deșeuri, de a atinge cotele de reciclare (articolul 11 din DCD) și de a colecta separat bio-deșeurile (articolul 22 din Directiva-
cadru privind deșeurile). 

Germania susține obiectivul urmărit de DCD de a ajunge la o economie circulară durabilă, atât la nivelul UE, cât și la nivel național. Toate părțile 
vizate ar trebui să participe la eforturile de a ajunge la o economie circulară; economia circulară necesită, prin urmare, o bază juridică solidă. 
Germania dorește să indice faptul că, independent de clauza de derogare la articolul 10 alineatul (3) din DCD, atât Tratatul privind funcționarea 
Uniunii Europene, cât și dreptul constituțional german prevăd că obligațiile cu forță juridică obligatorie, cum ar fi, în mod concret, obligațiile de 
colectare separată, pot fi impuse producătorilor și deținătorilor de deșeuri numai dacă sunt proporționale, adică adecvate, necesare și oportune în 
vederea îmbunătățirii reciclării. 

2. Același lucru este valabil pentru noua interdicție privind incinerarea deșeurilor colectate separat, în temeiul articolului 10 alineatul (3a) (nou) din 
DCD și pentru interdicția privind depozitarea acestor deșeuri în temeiul noii dispoziții de la articolul 5 alineatul (3) litera (f) din Directiva privind 
depozitele de deșeuri. Aceste interdicții pot fi impuse producătorilor și deținătorilor de deșeuri numai dacă sunt proporționale. În plus, 
articolul 13 din DCD prevede că gestionarea acestor deșeuri se realizează fără a pune în pericol sănătatea umană și fără a dăuna mediului.” 
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În ceea ce privește obligația de a transmite către ECHA informații cu privire la articole [articolul 9 alineatul (1) litera (i) și articolul 9 
alineatul (2) din Directiva-cadru privind deșeurile] 
„Dispoziția introdusă la articolul 9 alineatul (1) litera (i) a noua liniuță și la articolul 9 alineatul (2) în cursul etapei finale a negocierilor din trilog, care 
prevede că articolele care conțin substanțe ce prezintă motive de îngrijorare deosebită în sensul Regulamentului REACH trebuie incluse în baza de date 
a Agenției Europene pentru Produse Chimice ECHA, ridică o serie de întrebări detaliate care trebuie să fie clarificate, astfel încât statele membre să 
poată elabora reglementări care să fie în concordanță cu obiectivele dispoziției. De exemplu, este necesară o clarificare cu privire la modul în care să se 
efectueze identificarea articolelor în cauză, astfel încât să poată fi introduse într-o bază centrală de date sub o formă ușor de consultat. În plus, este 
nevoie de elaborarea unor dispoziții comune pentru a aborda problema transmiterilor multiple de date pentru unul și același articol, fenomen cu 
probabilitate ridicată având în vedere extinderea obligațiilor la toți furnizorii din lanțul de aprovizionare. 

Germania consideră regretabil faptul că această dispoziție, care va necesita un efort considerabil din partea tuturor părților, a fost inclusă în proiect fără 
o pregătire adecvată în ceea ce privește conținutul și fără o evaluare a impactului corespunzătoare, care ar fi fost necesară pentru o chestiune de o 
asemenea complexitate. Germania este în măsură să își dea acordul numai având în vedere compromisul global obținut în procedura de trilog. 
Germania solicită Comisiei ca, în consultare cu ECHA, în calitatea acesteia de organism responsabil de întreținerea bazei de date, să specifice cu 
precizie detaliile necesare pentru a permite ECHA și statelor membre să pună în aplicare dispoziția în mod adecvat, limitând, în același timp, sarcina de 
lucru la nivelul minim necesar. În cazul în care Comisia consideră că acest lucru necesită modificări suplimentare la dreptul Uniunii, Comisiei i se 
solicită să prezinte proiecte de dispoziții corespunzătoare.” 
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Regulamentul privind agricultura ecologică 
Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 
30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și 
de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului 
JO L 150, 14.6.2018, p. 1-92 

62/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre; cu 
următoarele excepții: 
Vot împotrivă: CZ, CY, 
LT, SK, FI 
Abținere: 
BE, HU, AT 

Declarațiile Comisiei 
Declarația Comisiei privind experimentele temporare pentru soiurile ecologice 
„Comisia recunoaște necesitatea de a se stabili condițiile în care sunt dezvoltate soiurile ecologice adecvate pentru producția ecologică. 

În scopul stabilirii criteriilor pentru descrierea caracteristicilor «soiurilor ecologice adecvate pentru producția ecologică», precum și în scopul definirii 
condițiilor în care «soiurile ecologice adecvate pentru producția ecologică» pot fi produse în vederea comercializării, Comisia va organiza un 
experiment temporar cel târziu la 6 luni de la data punerii în aplicare a prezentului regulament. 

Acest experiment temporar va stabili criteriile pentru descrierea distinctibilității, a uniformității, a stabilității și, după caz, valoarea agronomică și de 
utilizare a soiurilor ecologice adecvate pentru producția ecologică și va aborda alte condiții de comercializare, cum ar fi etichetarea și ambalarea. 
Aceste condiții și criterii vor lua în considerare nevoile și obiectivele specifice ale agriculturii ecologice, cum ar fi extinderea diversității genetice, 
rezistența la boli și adaptarea la condițiile pedoclimatice. Vor fi elaborate rapoarte anuale în vederea monitorizării progreselor înregistrate de 
experimentul temporar. 

În cadrul unui astfel de experiment, care se desfășoară timp de șapte ani și prevede cantități suficiente, statele membre pot fi scutite de anumite obligații 
prevăzute în Directiva 66/401/CEE, Directiva 66/402/CEE, Directiva 68/193/CEE, Directiva 2002/53/CE, Directiva 2002/54/CE, 
Directiva 2002/55/CEE, Directiva 2002/56/CEE, Directiva 2002/57/CEE, Directiva 2008/72/CEE și Directiva 2008/90/CE. 

Comisia va evalua rezultatul acestui experiment cu scopul de a propune modificarea cerințelor legislației orizontale cu privire la comercializarea 
semințelor și a altor materiale de reproducere a plantelor în ceea ce privește caracteristicile „«soiurilor ecologice adecvate pentru producția ecologică».” 
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Declarația Comisiei privind articolul 55 
„Comisia subliniază că invocarea în mod sistematic a articolului 5 alineatul (4) al doilea paragraf litera (b) contravine literei și spiritului 
Regulamentului nr. 182/2011 (JO L 55, 28.2.2011, p. 13). Recurgerea la această dispoziție trebuie să răspundă unei nevoi specifice de a se îndepărta de 
la regula de principiu potrivit căreia, în cazul în care nu se emite niciun aviz, Comisia poate adopta un proiect de act de punere în aplicare. Deoarece 
reprezintă o excepție de la regula generală stabilită la articolul 5 alineatul (4), recurgerea la al doilea paragraf litera (b) nu poate fi considerată pur și 
simplu ca fiind o «putere discreționară» a legiuitorului, ci trebuie interpretată în mod restrictiv și, prin urmare, trebuie justificată.” 

Declarația Franței 
„Franța a sperat la o abordare mai ambițioasă pentru utilizarea de adjuvanți, agenți sinergici și coformulanți în producția ecologică. Ea poate să accepte 
textul final prin prisma faptului că va fi în continuare posibil să se interzică utilizarea anumitor substanțe la nivel național dacă acestea nu respectă 
principiile și obiectivele producției ecologice. 

Franța ar solicita Comisiei să monitorizeze punerea în aplicare a articolului 9 alineatul (3) și impactul acesteia asupra producției ecologice. Dacă devine 
evidentă probabilitatea ca punerea în aplicare a articolului 9 alineatul (3) al doilea paragraf să afecteze integritatea sectorului ecologic, Comisia va 
trebui să propună Consiliului și Parlamentului European o modificare corespunzătoare la regulament. 

În sfârșit, Franța ar dori să atragă atenția asupra faptului că își reafirmă angajamentul de a asigura că punerea în aplicare a regulamentului la nivel 
european și național respectă pe deplin obiectivele acestuia, în special în privința caracterului robust al sistemului de control. De asemenea, ea dorește 
să reamintească declarațiile sale consemnate în procesele-verbale ale reuniunilor CSA din 27 februarie și 29 mai 2017.” 

Declarația Suediei 
„Suedia sprijină adoptarea noului regulament privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice. Regulamentul creează un cadru pe termen 
lung pentru sectorul ecologic. Totuși, Suedia regretă că anumite părți ale regulamentului vor împiedica extinderea anumitor forme de producție, cum ar 
fi dezvoltarea anumitor întreprinderi din domeniul serelor, care nu vor putea să își mărească suprafața. De asemenea, în anumite cazuri, regulamentul 
va constitui un obstacol pentru inovări, ceea ce ar putea limita dezvoltarea pe termen lung a sectorului. Suedia va continua să contribuie la dezvoltarea 
pozitivă a sectorului agriculturii ecologice și așteaptă cu interes raportul Comisiei privind utilizarea de straturi înălțate în producția ecologică. Normele 
pentru întreprinderile din domeniul serelor ar trebui să se bazeze pe date științifice care iau în considerare diferențele geografice și climatice ale statelor 
membre.” 
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Declarația Republicii Cehe 
„Republica Cehă are preocupări legate de forma propunerii finale pentru Regulamentul privind producția ecologică. Suntem dezamăgiți de faptul că 
intențiile inițiale ale reformei, și anume de a simplifica și armoniza normele pentru operatorii din domeniul producției ecologice la nivel european, nu 
au fost duse la îndeplinire. Mai mult, ne temem că incoerențele din textul care a rezultat ar putea duce la pierderea încrederii consumatorilor în 
etichetarea produselor ecologice. 

În plus, Republica Cehă regretă profund decizia de a amâna o rezoluție privind chestiunea prezenței reziduurilor de pesticide în produsele ecologice, 
care a fost considerată a fi un aspect esențial al reformei actuale. Acest lucru trimite consumatorilor mesajul îngrijorător că așteptările lor ca produsele 
ecologice să nu conțină reziduuri de pesticide ar putea să nu fie în mod necesar îndeplinite. 

Considerăm că acordul reprezintă un pas înapoi, care subminează viitoarea dezvoltare a sectorului.” 

Declarația Lituaniei 
„Lituania observă că propunerea include în continuare o clauză necorespunzătoare, care nu îndeplinește așteptările consumatorilor, întrucât permite 
amânarea pentru o perioadă ulterioară a unei decizii privind limita substanțelor neautorizate în producția ecologică. În forma actuală, propunerea ar 
dezamăgi consumatorii din întreaga UE care aleg produse ecologice pentru particularitatea modului lor de producție, și anume ca produse „curate”, fără 
pesticide. În forma actuală, propunerea ar dezamăgi consumatorii din întreaga UE care aleg produse ecologice pentru particularitatea modului lor de 
producție, și anume ca produse «curate», fără pesticide. 

De asemenea, observăm lipsa unei armonizări la nivel european a cerințelor de către propunere. În efortul de a căuta un acord cu orice preț, propunerea 
conține o serie de derogări, dintre care statele membre au posibilitatea de a adopta unele în mod individual, în timp ce alte derogări sunt prevăzute 
pentru anumite state membre, ceea ce duce la condiții de concurență inegale pe piață. 

Din motivele invocate mai sus, Lituania se opune textului propunerii privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice.” 
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Regulamentul privind omologarea de tip 
Regulamentul (UE) 2018/858 al Parlamentului European și al Consiliului din 
30 mai 2018 privind omologarea și supravegherea pieței autovehiculelor și 
remorcilor acestora, precum și ale sistemelor, componentelor și unităților 
tehnice separate destinate vehiculelor respective, de modificare a 
Regulamentelor (CE) nr. 715/2007 și (CE) nr. 595/2009 și de abrogare a 
Directivei 2007/46/CE (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO L 151, 14.6.2018, p. 1-218 

73/17 Majoritate 
calificată 

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
următoarele excepții: 
Abținere: CZ, DE, LV, 
SK 

Declarații din partea Comisiei Europene 
Legătura dintre diferitele baze de date ale UE și naționale (articolul 9a) 
„Comisia împărtășește opinia legiuitorului potrivit căreia ar trebui asigurată interconectarea dintre diferitele baze de date utilizate pentru omologarea de 
tip și pentru supravegherea pieței. Întrucât unele baze de date sunt gestionate individual de statele membre, interconectarea cu succes va depinde de 
cooperarea deplină a statelor membre.” 

Noile avantaje pentru consumatori 
„Comisia își exprimă îngrijorarea cu privire la situațiile de prejudiciu colectiv care afectează interesele consumatorilor, cum a fost cazul dezvăluirilor 
din septembrie 2015 privind producătorii de autovehicule care eludau standardele de emisii pentru anumiți poluanți atmosferici, și este conștientă de 
limitările metodelor procedurale naționale din prezent atunci când sunt necesare acțiuni în despăgubire adecvate la îndemâna consumatorilor în astfel 
de situații. Comisia a adoptat o propunere privind acțiunile de reprezentare pentru protecția intereselor colective ale consumatorilor [COM(2018)184] 
ca parte a pachetului Noi avantaje pentru consumatori din 11 aprilie 2018, cu scopul de a permite entităților calificate să lanseze acțiuni de reprezentare 
în numele consumatorilor și de a introduce competențe de sancționare sporite pentru autoritățile de protecție a consumatorilor din statele membre. După 
adoptarea acestei propuneri, victimele practicilor comerciale neloiale, precum publicitatea înșelătoare a producătorilor de autovehicule care nu respectă 
cadrul de reglementare al Uniunii pentru omologarea de tip a vehiculelor sau legislația din domeniul mediului, vor putea obține măsuri reparatorii în 
mod colectiv.” 
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Verificările obligatorii pe piață de către Comisie (articolul 9) 
„Comisia salută faptul că legiuitorul a confirmat ideea ca verificările pe piață să fie efectuate de către Comisie. Este esențial acum ca legiuitorul să 
asigure și finanțarea corespunzătoare a acestei activități, în special în contextul propunerii Comisiei privind următorul cadru financiar multianual”. 

Status quo pentru vehiculele de sfârșit de serie (articolul 47) 
„Comisia regretă faptul că, pentru vehiculele de sfârșit de serie, în locul procedurii UE, legislația viitoare va menține status quo-ul reprezentat de o 
procedură națională, care este greoaie pentru importatori, pentru producătorii de vehicule și pentru autoritățile naționale și regionale. Procedura actuală 
nu are nicio valoare adăugată nici pentru siguranță și pentru mediu și creează probleme pe piața internă a vehiculelor uzate.”Norme privind activitatea 
comitetului 
„În ce privește normele privind comitetul, Comisia subliniază că invocarea în mod sistematic a articolului 5 alineatul (4) al doilea paragraf litera (b) 
este contrară literei și spiritului Regulamentului nr. 182/2011 (JO L 55, 28.2.2011, p. 13). Recurgerea la această dispoziție trebuie să răspundă unei 
nevoi specifice de a se îndepărta de la regula de principiu potrivit căreia, în cazul în care nu se emite niciun aviz, Comisia poate adopta un proiect de 
act de punere în aplicare. Deoarece reprezintă o excepție de la regula generală stabilită la articolul 5 alineatul (4), recurgerea la al doilea paragraf 
litera (b) nu poate fi considerată pur și simplu ca fiind o «putere discreționară» a legiuitorului, ci trebuie interpretată în mod restrictiv și, prin urmare, 
trebuie justificată.” 

Eliminarea delegării către Comisie a competenței de a reglementa dispozitivele de manipulare a încercării în circulație privind emisiile de CO2 
(articolul 91) 
„Comisia regretă faptul că propunerea inițială a Comisiei de a reglementa conformitatea în funcționare în ceea ce privește emisiile de CO2 prin 
legislația de punere în aplicare nu a fost susținută de colegiuitori. Acest lucru va întârzia și mai mult instituirea unei proceduri de evaluare a 
conformității în funcționare, care este un element de bază pentru asigurarea faptului că valorile emisiilor de CO2 și ale consumului de combustibil 
atribuite vehiculelor individuale sunt fiabile. Comisia a inclus un mandat similar în propunerea sa privind standardele de emisii de CO2 ale vehiculelor 
utilitare ușoare, adoptată la 8 noiembrie 2017, și solicită colegiuitorilor să susțină mandatul.” 
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Declarația Republicii Cehe și Letoniei 
„Republica Cehă și Letonia sunt întrutotul de acord cu necesitatea revizuirii cadrului de omologare de tip a autovehiculelor, sistemelor, componentelor 
și unităților tehnice separate destinate vehiculelor respective în vederea asigurării unui nivel ridicat de siguranță și de protecție a sănătății și a mediului. 

Republica Cehă și Letonia sprijină obiectivele și principiile care stau la baza noului regulament, precum supravegherea eficientă a pieței, proceduri de 
rechemare și de salvgardare clare și armonizate, funcționarea adecvată a serviciilor tehnice, o coordonare mai strânsă între autoritățile naționale și 
aplicarea uniformă a normelor de omologare de tip. Un sistem eficient de supraveghere a pieței ar trebui să se bazeze în primul rând pe un principiu de 
evaluare a riscurilor. 

Republica Cehă și Letonia rămân critice la adresa pretinsei valori adăugate a controlului suplimentar exercitat de Comisie asupra autorităților naționale 
de omologare de tip, după cum s-a convenit în textul articolului 9a care a rezultat în urma trilogurilor cu Parlamentul European. Evaluarea de către 
Comisie a autorităților de omologare de tip nu poate fi considerată necesară și proporțională în raport cu realizarea obiectivelor regulamentului. Din 
contră, pe lângă faptul că adaugă un strat de birocrație inutilă în cadrul sistemului, un astfel de mecanism subminează înseși principiile sistemului de 
omologare UE de tip. Articolul 9a interferează cu activitățile autorităților naționale care țin de competența statelor membre. Nerespectarea 
competențelor autorităților naționale de omologare de tip subminează încrederea în sistemul de omologare UE de tip, precum și respectarea acestui 
sistem. În plus, o astfel de evaluare se suprapune cu sistemul de evaluare inter pares și determină o creștere a sarcinii administrative, deja 
semnificative, pentru autorități. 

Mai mult, Republica Cehă și Letonia sunt de părere că textul articolului 90 este extrem de important întrucât stabilește mecanismul de amenzi al UE 
care are un impact direct asupra producătorilor. Prin urmare, procedura, metodele de calcul și colectarea amenzilor administrative ar trebui adoptate 
prin intermediul unui act de punere în aplicare.” 
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Declarația Germaniei 
„Guvernul federal mulțumește tuturor părților implicate pentru prezentul proiect de regulament privind omologarea de tip și supravegherea pieței 
autovehiculelor și remorcilor acestora. Germania sprijină revizuirea directivei-cadru pentru omologarea de tip și supravegherea pieței autovehiculelor și 
remorcilor acestora, precum și a sistemelor, componentelor și unităților tehnice separate destinate vehiculelor respective cu scopul asigurării unui nivel 
ridicat de siguranță rutieră, precum și a protecției sănătății și a mediului. Acest lucru se aplică în special introducerii unei supravegheri obligatorii a 
pieței, obligației statelor membre de a furniza informații și monitorizării mai stricte a serviciilor tehnice care efectuează testarea autovehiculelor în 
contextul omologării de tip. 

Cu toate acestea, în opinia guvernului federal proiectul de regulament nu merge suficient de departe. Obiectivul este îmbunătățirea normelor pentru 
omologarea de tip și pentru supravegherea pieței și restaurarea totodată a încrederii în normele europene privind omologarea de tip. Germania a 
introdus în cursul dezbaterilor o multitudine de propuneri care merg mai departe decât propunerea actuală și care ar fi putut contribui la lipsa de 
ambiguitate, la claritatea și la aplicabilitatea acesteia. Spre regretul guvernului federal, unele dintre solicitările fundamentale ale Germaniei nu au fost 
introduse în prezentul proiect de regulament. Este cazul, în special, în ceea ce privește următoarele aspecte: 

• Specificarea normelor pentru omologarea de tip și supravegherea pieței cu o procedură clar definită în cazul neconformității produselor. 

• Propunerea guvernului federal privind înființarea unui organism de arbitraj care, în calitate de expert, să pregătească o decizie în termene clar 
definite pentru cazurile de litigiu. 

• Introducerea unui sistem de rotație pentru serviciile tehnice care să vizeze îmbunătățirea calității. În conformitate cu principiul «patru ochi», un al 
doilea serviciu tehnic ar trebui să îndeplinească funcția de controlor, prin sondaj, sporind astfel calitatea omologărilor de tip. 

• Înlocuirea normelor privind vehiculele sfârșit de serie cu certificate de conformitate (CoC) pentru prima înregistrare care, odată emise, să fie 
valabile pe termen nelimitat. 

• De asemenea, Germania continuă să susțină monitorizarea administrativă a emisiilor de CO2 și controlul consumului de combustibil în condiții 
reale de trafic, prevederi eliminate din prezenta propunere. Guvernul federal consideră că este important ca aceste măsuri să fie puse în aplicare 
curând.” 
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ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia Consiliului privind poziția UE în cadrul Comitetului de experți în domeniul transportului 
mărfurilor periculoase al OTIF (30 mai 2018) 
Decizia (UE) 2018/768 a Consiliului din 22 mai 2018 de stabilire a poziției care urmează să fie 
adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul celei de a 55-a sesiuni a Comitetului de experți în 
domeniul transportului mărfurilor periculoase instituit de Organizația Interguvernamentală pentru 
Transporturile Internaționale Feroviare (OTIF), cu privire la anumite modificări la apendicele C la 
Convenția privind transporturile internaționale feroviare 
JO L 129, 25.5.2018, p. 77-79 

7209/18 

Datele alegerilor pentru PE din 2019 
Decizia (UE, Euratom) 2018/767 a Consiliului din 22 mai 2018 de stabilire a perioadei pentru cea de a 
noua alegere a reprezentanților în Parlamentul European prin vot universal direct 
JO L 129, 25.5.2018, p. 76-76 

7162/18 

Revizuirea recomandării privind competențele-cheie pentru învățarea pe tot parcursul vieții 
Recomandarea Consiliului din 22 mai 2018 privind competențele-cheie pentru învățarea pe tot 
parcursul vieții (Text cu relevanță pentru SEE) 
JO C 189, 4.6.2018, p. 1-13 

9009/18 

Recomandare privind promovarea valorilor comune, a educației favorabile incluziunii și a dimensiunii 
europene a predării 
Recomandare Consiliului din 22 mai 2018 privind promovarea valorilor comune, a educației favorabile 
incluziunii și a dimensiunii europene a predării 
JO C 195, 7.6.2018, p. 1–5 

9010/18 
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Concluziile Consiliului privind trecerea la o viziune a unui Spațiu european al educației 9012/18 

Concluziile Consiliului privind rolul tinerilor în construirea unei societăți sigure, armonioase și 
caracterizate de coeziune în Europa 

9013/18 

Concluziile Consiliului privind rolul tineretului în abordarea provocărilor demografice din cadrul 
Uniunii Europene 

9014/18 

Concluziile Consiliului privind necesitatea de a scoate în evidență patrimoniul cultural în toate politicile 
din UE 

9015/18 

Concluziile Consiliului și ale reprezentanților guvernelor statelor membre, reuniți în cadrul Consiliului, 
privind promovarea valorilor comune ale UE prin intermediul sportului 

9016/18 

Cea de a 3618-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Externe), desfășurată la Bruxelles la 22 mai 2018 
ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Concluziile Consiliului privind Raportul special al Curții de Conturi privind asistența acordată în 
Myanmar/Birmania 
Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 4/2018 al Curții de Conturi privind asistența 
acordată de UE în Myanmar/Birmania 

8952/18 

Decizia Consiliului privind poziția în cadrul Comitetului mixt al SEE cu privire la o modificare a 
Protocolului 31 la Acordul privind SEE referitor la cooperarea în domenii specifice în afara celor 
patru libertăți (linia bugetară – Realizarea și dezvoltarea pieței unice pentru servicii financiare) 
Decizia (UE) 2018/776 a Consiliului din 22 mai 2018 privind poziția care urmează să fie adoptată, în 
numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului mixt al SEE, cu privire la modificarea Protocolului 31 
la Acordul privind SEE referitor la cooperarea în domenii specifice în afara celor patru libertăți (linia 
bugetară 12 02 01: „Realizarea și dezvoltarea pieței unice pentru servicii financiare”) (Text cu relevanță 
pentru SEE) 
JO L 131, 29.5.2018, p. 12-13 

8187/18 
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Decizia Consiliului privind poziția în cadrul Comitetului mixt al SEE cu privire la modificarea 
Protocolului 31 la Acordul privind SEE (acțiune pregătitoare a Uniunii privind cercetarea în materie 
de apărare) 
Decizia (UE) 2018/777 a Consiliului din 22 mai 2018 privind poziția care urmează să fie adoptată, în 
numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului mixt al SEE, cu privire la modificarea Protocolului 31 
la Acordul privind SEE, privind cooperarea în domenii specifice în afara celor patru libertăți (linia 
bugetară 02 04 77 03: „Acțiune pregătitoare privind cercetarea în materie de apărare”) (Text cu 
relevanță pentru SEE) 
JO L 131, 29.5.2018, p. 14-15 

8190/18 

Decizia Consiliului privind poziția în cadrul Comitetului mixt al SEE referitor la modificarea 
Protocolului 31 la Acordul privind SEE în ceea ce privește cooperarea în domenii specifice în afara 
celor patru libertăți (Linia bugetară 04 03 01 03 - Asigurări sociale) 
Decizia (UE) 2018/786 a Consiliului din 22 mai 2018 privind poziția care urmează să fie adoptată, în 
numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului mixt al SEE cu privire la o modificare a Protocolului 
31 la Acordul privind SEE în ceea ce privește cooperarea în domenii specifice în afara celor patru 
libertăți (linia bugetară 04 03 01 03: „Libera circulație a lucrătorilor, coordonarea sistemelor de 
securitate socială și măsuri pentru migranți, inclusiv pentru migranții din țări terțe”) (Text cu relevanță 
pentru SEE) 
JO L 132, 30.5.2018, p. 45-47 

8194/18 

Decizia Consiliului privind poziția în cadrul Comitetului mixt al SEE cu privire la modificarea 
anexei IX (Servicii financiare) la Acordul privind SEE (Acte de nivelul 2 legate de EMIR) 
Decizia (UE) 2018/817 a Consiliului din 22 mai 2018 privind poziția care urmează să fie adoptată, în 
numele Uniunii Europene, în cadrul Comitetului mixt al SEE, referitor la modificarea anexei IX 
(Servicii financiare) la Acordul privind SEE (Acte de nivelul 2 legate de EMIR) 
JO L 137, 4.6.2018, p. 7-22 

7438/18 

Concluziile Consiliului privind energia și dezvoltarea 8954/18 
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Concluzii privind „Investițiile în dezvoltarea durabilă” și Raportul pe 2018 cu privire la obiectivele 
UE în materie de ajutor pentru dezvoltare 
Concluziile Consiliului privind „Investițiile în dezvoltarea durabilă” și Raportul anual pe 2018 adresat 
Consiliului European cu privire la obiectivele UE în materie de ajutor pentru dezvoltare 

8959/18 

Concluzii privind raportul anual cu privire la instrumentele UE de finanțare externă 
Concluziile Consiliului privind Raportul anual cu privire la punerea în aplicare a instrumentelor Uniunii 
Europene pentru finanțarea acțiunii externe în 2016 

8960/18 

Relațiile cu Mexicul – aderarea Croației și aplicarea cu titlu provizoriu a celui de Al treilea protocol 
adițional la Acordul UE-Mexic de parteneriat economic, de coordonare politică și de cooperare 
Decizia Consiliului privind semnarea, în numele Uniunii Europene și al statelor membre ale acesteia, și 
aplicarea cu titlu provizoriu a celui de Al treilea protocol adițional la Acordul de parteneriat economic, 
de coordonare politică și de cooperare între Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe 
de o parte, și Statele Unite Mexicane, pe de altă parte, pentru a se ține seama de aderarea Republicii 
Croația la Uniunea Europeană 

15380/17 

Relațiile cu Mexicul – aderarea Croației și aplicarea cu titlu provizoriu a celui de Al treilea protocol 
adițional la Acordul UE-Mexic de parteneriat economic, de coordonare politică și de cooperare 
Decizia Consiliului privind încheierea, în numele Uniunii Europene și al statelor membre ale acesteia, a 
celui de Al treilea protocol adițional la Acordul de parteneriat economic, de coordonare politică și de 
cooperare între Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Statele Unite 
Mexicane, pe de altă parte, pentru a se ține seama de aderarea Republicii Croația la Uniunea Europeană 

15383/17 
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Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată în cadrul Consiliului mixt UE-Mexic 
instituit prin Acordul de parteneriat economic, de coordonare politică și de cooperare dintre 
Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia pentru a ține seama de aderarea Republicii 
Croația la Uniunea Europeană 
Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată, în numele Uniunii Europene, în cadrul 
Consiliului mixt UE-Mexic instituit prin Acordul de parteneriat economic, de coordonare politică și de 
cooperare dintre Comunitatea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Statele Unite 
Mexicane, pe de altă parte, în ceea ce privește modificarea Deciziilor nr. 2/2000 și nr. 2/2001 ale 
Consiliului mixt pentru a se ține seama de aderarea Republicii Croația la Uniunea Europeană 

15376/17 

Negocieri privind acorduri de liber schimb cu Australia și Noua Zeelandă 
Decizie a Consiliului de autorizare a începerii negocierilor cu Australia în vederea unui acord de liber 
schimb 

7663/18 

Negocieri privind acorduri de liber schimb cu Australia și Noua Zeelandă 
Decizie a Consiliului de autorizare a începerii negocierilor cu Noua Zeelandă în vederea unui acord de 
liber schimb 

7661/18 

Concluziile Consiliului privind negocierea și încheierea acordurilor comerciale ale UE 9120/18 
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Cea de-a 3619-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Economice și Financiare) desfășurată la Bruxelles, la 25 mai 2018 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Modificarea Directivei 2011/16/UE în ceea ce privește schimbul de informații 
cu privire la modalitățile fiscale transfrontaliere care fac obiectul raportării 
Directiva (UE) 2018/822 a Consiliului din 25 mai 2018 de modificare a 
Directivei 2011/16/UE în ceea ce privește schimbul automat obligatoriu de 
informații în domeniul fiscal cu privire la modalitățile transfrontaliere care fac 
obiectul raportării 
JO L 139, 5.6.2018, p. 1-13 

7160/18 Unanimitate Vot favorabil al tuturor 
statelor membre 
 

Declarația Consiliului 
„Pentru a asigura condiții adecvate de concurență echitabilă în ceea ce privește schimbul de informații eficient, precum și transparența totală în ceea ce 
privește strategiile de eludare a Standardului comun de raportare, Consiliul își exprimă sprijinul politic ferm pentru o acțiune la nivel internațional 
pentru o implementare generală a normelor privind informarea obligatorie în scopul abordării modalităților de eludare a Standardului comun de 
raportare și a structurilor opace.” 

Declarația Germaniei 
„Republica Federală Germania consideră că privilegiul juridic profesional național din Germania se aplică și în ceea ce privește auditorii, consultanții 
fiscali și contabilii autorizați în același mod în care se aplică în cazul avocaților.” 
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ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Derogarea privind TVA-ul acordată Ungariei pentru livrarea de bunuri și prestarea de servicii 
Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/789 a Consiliului din 25 mai 2018 de autorizare a Ungariei să 
introducă o măsură specială de derogare de la articolul 193 din Directiva 2006/112/CE privind sistemul 
comun al taxei pe valoarea adăugată 
JO L 134, 31.5.2018, p. 10-11 

8045/18 

Concluzii privind raportul CCE referitor la Grecia 
Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 17/2017 al Curții de Conturi Europene intitulat: 
„Intervenția Comisiei în criza financiară din Grecia” 

8665/18 

Concluzii privind buna guvernanță în chestiuni fiscale pentru acordurile cu țările terțe 
Concluziile Consiliului cu privire la „dispoziția standard a UE privind buna guvernanță în chestiuni 
fiscale pentru acordurile cu țările terțe” 

9294/18 

Semestrul european 2018 
Concluziile Consiliului privind bilanțurile aprofundate și punerea în aplicare a recomandărilor specifice 
fiecărei țări pentru 2017 

9354/18 

Declarația Ungariei 
„Ungaria consideră că concluziile Consiliului privind bilanțurile aprofundate și punerea în aplicare a recomandărilor specifice fiecărei țări pentru 2017 
ar trebui să țină seama de rezultatele dezbaterilor reuniunilor Consiliului European din decembrie 2017 și din martie 2018 în legătură cu dimensiunea 
socială a UE. 

Având în vedere că în cadrul acestor reuniuni ale Consiliului European nu s-a ajuns la un consens cu privire la integrarea Pilonului european al 
drepturilor sociale în procesul semestrului european, Ungaria nu poate accepta CONCLUZII CONȚINÂND faptul că Comisia a încorporat Pilonul 
european al drepturilor sociale în rapoartele specifice fiecărei țări. 

În consecință, Ungaria nu poate fi de acord cu formularea de la punctul 17 al concluziilor Consiliului și se abține de la adoptare.” 

Concluziile Consiliului privind sustenabilitatea finanțelor publice în contextul îmbătrânirii populației 9356/18 
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Cea de a 3620-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene [Competitivitate (piață internă, industrie, cercetare și spațiu)], desfășurată la 
Bruxelles la 28 și 29 mai 2018 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Decizia Consiliului privind încheierea Acordului de cooperare științifică și tehnologică cu Republica 
Libaneză privind Parteneriatul în domeniul cercetării și inovării în zona mediteraneeană (PRIMA) 
Decizia (UE) 2018/826 a Consiliului din 28 mai 2018 privind încheierea Acordului de cooperare 
științifică și tehnologică dintre Uniunea Europeană și Republica Libaneză de stabilire a clauzelor și 
condițiilor privind participarea Republicii Libaneze la Parteneriatul în domeniul cercetării și inovării în 
zona mediteraneeană (PRIMA) 
JO L 140, 6.6.2018, p. 1-2 

11967/17  

Decizia Consiliului privind poziția UE în cadrul Comitetului mixt veterinar UE-Elveția 
Decizia Consiliului privind poziția care urmează să fie adoptată în numele Uniunii Europene în cadrul 
Comitetului mixt veterinar instituit prin Acordul dintre Comunitatea Europeană și Confederația 
Elvețiană privind comerțul cu produse agricole, în ceea ce privește Decizia nr. 1/2017 de modificare a 
apendicelui 6 din anexa 11 la acord 

14048/17 
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Decizia de punere în aplicare a Consiliului de aplicare a unei amenzi Austriei 
Decizia de punere în aplicare (UE) 2018/818 a Consiliului din 28 mai 2018 de aplicare a unei amenzi 
Austriei pentru manipularea datelor privind datoria publică în landul Salzburg 
JO L 137, 4.6.2018, p. 23-24 

9140/17 

Declarația Comisiei 
„Fiabilitatea datelor privind deficitul și datoria statelor membre este de cea mai mare importanță pentru buna guvernanță economică a Uniunii, fapt 
recunoscut prin adoptarea Regulamentului (UE) nr. 1173/2011. Atunci când se impune o amendă, trebuie respectat principiul egalității de tratament în 
raport cu cazurile anterioare. Deși Comisia apreciază că Consiliul nu contestă nici competența exclusivă a Comisiei de a efectua anchetele, nici faptele 
stabilite de Comisie, aceasta regretă circumstanțele în care Consiliul a redus amenda. Comisia nu consideră că «dificultățile rezultate din nivelul ridicat 
de complexitate a faptelor» reprezintă o justificare pertinentă pentru reducerea cuantumului amenzii, nici în cazul de față, nici în alte cazuri care pot 
apărea ulterior.” 

Concluziile Consiliului privind Cloudul european pentru știința deschisă (EOSC) 9291/18 

Concluziile Consiliului privind „Accelerarea circulației cunoștințelor în UE” 9507/18 
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Cea de a 3621-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (Afaceri Externe), desfășurată la Bruxelles la 28 mai 2018 

ACTE FĂRĂ CARACTER LEGISLATIV 

ACTUL DOCUMENT/DECLARAȚII 

Siria – măsuri restrictive – revizuire – decizie de punere în aplicare și regulament de punere în 
aplicare 
Decizia (PESC) 2018/778 a Consiliului din 28 mai 2018 de modificare a Deciziei 2013/255/PESC 
privind măsuri restrictive împotriva Siriei 
JO L 131, 29.5.2018, p. 16-22 

8200/18 

Siria – măsuri restrictive – revizuire – decizie de punere în aplicare și regulament de punere în 
aplicare 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2018/774 al Consiliului din 28 mai 2018 privind punerea în 
aplicare a Regulamentului (UE) nr. 36/2012 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Siria 
JO L 131, 29.5.2018, p. 1-7 

8201/18 

Concluziile Consiliului privind o cooperare sporită a UE în domeniul securității în și cu Asia 8941/18 

Concluzii privind misiunile de observare a alegerilor – au fost depuse eforturi pentru urmărirea 
punerii în aplicare a recomandărilor, dar este necesară o mai bună monitorizare (Raportul special 
nr. 22/2017 al Curții de Conturi) 
Concluziile Consiliului privind Raportul special nr. 22/2017 al Curții de Conturi Europene intitulat 
„Misiunile de observare a alegerilor – au fost depuse eforturi pentru urmărirea punerii în aplicare a 
recomandărilor, dar este necesară o mai bună monitorizare” 

9121/18 

Concluzii privind o poziție a UE în materie de combatere a comerțului ilicit cu arme de calibru mic și 
armament ușor (SALW) 
Concluziile Consiliului cu privire la o poziție a UE privind combaterea comerțului ilicit cu arme de 
calibru mic și armament ușor, în perspectiva celei de a treia conferințe de examinare a punerii în 
aplicare a Programului de acțiune al ONU privind SALW (New York, 18-29 iunie 2018) 

8978/18 

Concluziile Consiliului privind consolidarea PSAC civile 9288/18 

Concluziile Consiliului privind Venezuela 9167/18 
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Adoptarea unor acte legislative în urma celei de a doua lecturi a Parlamentului European (Strasbourg, 28-31 mai 2018) 

ACTE LEGISLATIVE 

ACTUL DOCUMENTUL REGULĂ DE 
VOT 

VOTURI 

Regulamentul (UE) 2018/825 al Parlamentului European și al Consiliului din 
30 mai 2018 de modificare a Regulamentului (UE) 2016/1036 privind 
protecția împotriva importurilor care fac obiectul unui dumping din partea 
țărilor care nu sunt membre ale Uniunii Europene și a Regulamentului (UE) 
2016/1037 privind protecția împotriva importurilor care fac obiectul unor 
subvenții din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniunii Europene 
JO L 143, 7.6.2018, p. 1-18 

24/18 
(9475/18) 

Nu se aplică Nu se aplică 
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